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Als Mann und Als Mann und Und schuf sie als Als Mann und
Frau schuf er sie. Frau schuf er sie. Mann und Weib. Frau schuf er sie.

und der HERR, Und der HERR, Und Gott der
Gott, baute die | Gott, machte aus | HERR baute eine Gott, der HERR,
Rippe, die er von | der Rippe, die er | Frauaus der Rippe, | baute aus der Rippe,
dem Menschen | vom Menschen | die er von dem | die er vom Menschen
genommen hatte, | genommen  hatte, | Menschen nahm, | genommen  hatte,
zu einer Frau, | eine Fraw -0 | oo man wird sie | eine  Frau -
""" diese soll | Diese soll Frau | Ménnin  nennen, | Frausoll sie heifen;
Minnin+~ heiflen, | heissen, denn vom | weil sie  vom | denn vom Mann ist

denn vom Mann | Mann ist sie | Manne genommen | sie genommen.

ist sie genommen. genommen. 1st.

Fa gol MeE

NIV NAS NJB NKJ
male and female male and female male and female male and female
he created them. He created them. he created them. He created them.

Then the LORD The LORD God Yahweh  God Then the rib
God made a | fashioned into a | fashioned the rib | which the Lord
woman from the | woman the rib | he had taken from | God had taken
rib he had taken | which He had | the man into a | from man He made
out of the man | taken from the | woman ----* She | into a woman,
""" she shall be | man, ----+ She |is to be called | -*--:- she shall be
called woman, for | shall be called | Woman, because | called Woman,
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she was taken out oman, ceause she was taken from | because she was
she was taken out
of man. Man. taken out of Man.
of Man.
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<Abstract>
Theological Meaning and Translation Suggestions of Human
Creation in Genesis 1:27; 2:22-23

Keung-Jae Lee
(Mokwon University)

Genesis 1-2 (Korean version of the Bible) consists of two different stories
about the creation of humans (Gen 1:1-2:4a and 2:4b-25). In Genesis 1, God
created humans in his own image as ‘man’ and ‘woman’, and gave them his
blessing to be fruitful and multiply. Then, in Genesis 2, YHWH God took a rib
from the human, whom he had created from the dust and created a ‘woman’ for
him. Later, the first created human being called himself ‘man’. As such, they are
translated as ‘man’ and ‘woman’ without distinction in both stories in the
Korean translation, but are written differently in Hebrew: 921 and 11232 (Gen
1:27) and ¥R and YR (Gen 2:23) are written differently.

This use of different Hebrew words is due to the different literature and the
different periods in which they were written. The first creation story, which
mentions the creation of humans using 921 and 12p1, belongs to the so-called
‘priestly source’ written after the captivity. In the following texts, they are
referred to as God’s blessed beings who are fruitful and multiplying. The first
text (Gen 1:28) describes 721 and 12p) as beings created and blessed by God to
be fruitful and multiply. This motif is confirmed in Noah’s genealogy (Gen
5:1-2), and refers to the humans who survived after the flood (Gen 9:6-7) and
the patriarchs of Israel in Canaan (Gen 17:6, 20-21; 28:3-4; 35:11; 47:27,
48:3-4) and the Israelites who formed a large nation in Egypt (Exo 1:7). And
another fact is that these words were used to distinguish the biological sex of
animals (Gen 6:19; 7:9, 16). For this reason, we propose to translate 727 and
1321 in the first story as ‘male’ and ‘female’, signifying biological differences
(sex).

The second creation story which mentions the creation of humans using '8
and YR belongs to the so-called ‘Jahwist source’ written during the Kingdom
period. These documents recorded the social situation in Israel at the time.
Genesis 2:18 tells us that the first created ‘Adam’ needed ‘a helper’. And in the
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following verses, Adam and a helper are referred to again as WX and 7T@X. This
shows that they are social beings who need each other, and that Israeli society at
that time would have required them to perform social roles and duties like labor
and childbirth (Gen 3:16-17). For this reason, we propose to translate W8 and
YN in the second story as ‘man’ and ‘woman’, signifying differences in social

roles (gender).
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gt It o doje] 9&E 5, & olFolE HYHE AN T/RY BHEF
(Targum Ongelos — TOE 9F%; Targum Pseudo-Jonathan — TPJE 9F%;
Targum Neofiti — TNSZ <k} Tglxo]2 HAgH ZHAAH(the
Septuagint, LXX)%} 2}&l o] 2 M S ¥ Vulgata(VULE )| A 27+ moe7}t
o GA MAHJ=A AZ Fart vk wepa B SoA= s Be]o] nt
A2} EF(Masoretic Text)d} o] & 5719 HE(TO, TPJ, TN, LXX,
VUL)E &ollA AL nopet A mop7t o B A M E AL of @ 9w Qlz]
AR S

Aol A £ o) 2 Tk o A WA mop7) 493] YERY AL B AL mop7t 33
UEbd T 2A 27 ol vF WAL o7t 213)(F 6, # 1, §1 10, A1 43]) e}
31, A mop7t 33](F 12:13ap, 23b; 27a0) UEFATE 2150 o5 7] 12
7ol tebhd WAF mop 23], §AF nop 23] kS A &S AL jht) WA A

4) oA, FAGmIARSAA T (B4 LA B, 1885). o] B 14:1¢] FrLd o]t &of
7} A& vEbd T

5) & 12:14aBoll %t YL 3HA o S}9) 7] e} HAste] vt Aok B vt J oW cHHE S
A Az}, B ol T (miznn ), o 5H ol FA ™ (mwawn an, rspn am) LA 7FSE
ZEPd(mizon am, Aonn am) SOl anvh B=THE 23:15-16; 34:18-22; # 23:6-8; 33-37; 4l
16:16).
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ros 2810] $AS L ORI, 1 ool WA ros 28]9] S5 S R L
A},

ol

2. 3|E2|0 SAl mope| HHY

MT =5 719 &AF mopoll et Z Wl 2~8k(S. E. Loewenstamm)-> “&A}
non®| & F] & ‘to pass over’ 2t B3l 7| = AT o] = ZA 7} w|oFstal B
T FA fivke A& A & 0] A 3tho MT S8 7] 12:239] nop
E LXX YA} 27} &9 naperetoetar(7aV)E ‘pass over’ & Mgt A o2
FE AlZsle], A2 A A9 83 A (Jubilee) | = “pass over’ 7} Y EFATH
(49:2-4): B Z(Philo)7} ‘passing over' & Z°we SEHO=E AQHsE A
(Philo, Leg. All III, 106), S-A|3F2~(Josephus, Ant. II xiv,6)4} VUL-S H S
A& (Jerome, = 12:23, transire) 5l ]3] moe7} ‘pass over’ & %3k 202
FAENL, v A% ol o] o= Aotk f#H] aAo}
(Josiah)x= MT Z°ll537] 12:132] aoby nrop1S nroaa(I will protect) 7} o4
2} 'nyopi(l will step over)2Fal FA3HTH(Mek. Bo® 7). A2 XAt oll ne}
pe] FEo| ekl r] wfof snyomy -2 A S o] gloke Aot duk
A v E A7) = $3(Laryngeals)? Q15 3-(Pharyngeals)®| ne} v-& 3
< 7 7] w ol AVl AY S E SV floke Aol th MT &
FAE WA SO = nvamE F2bete] IFdthE o, myawnE HY
74 5-9} npR7EA] 0] 7] W&ot} snyamE nyawn2 WS 3 7] wj ol A
7399k 2ok Zlolth @l 2H4l(Rashi)e Solw7] 12:13 314 ol
nopE ‘leaping and limping’ © 2 14 1, ¥4 Z13](Kimhi) %= ©] AFoF 35:6
ol A A7F AFEAE ol ‘leaping(bm) O 2 HFEaL 9 oo}
2:8), °] = AjbEo] A7} HIekstal 79 A7 sltka Wl ~E-e
T8t A mopo] B2 9 H| = ‘to shield 22 to protect’ 7} B.TF E2f 2]
(the more original)©]2t3 =gk Yo & HES FAnop 2709 EE&2

o 2] o} 2},

% o 12 ok

6) S. E. Loewenstamm, The Evolution of the Exodus Tradition, B. J. Schwartz, trans. (Jerusalem:
Hebrew University, Magnes Press, 1992), 200-202.
7) Ibid., 219.
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<% 1>
== A EE UL
| 2 12:1308 nmenb A 893 " /51 035y PnoD
12 D™ PN *Nsma
s X235 P 1t XD mnen Sy M oD
2 Z 12:23b aub o>na S

21. Z04Z7| 12:13ap

219} 270 mop BAF ol EFollF 7] 12:13apE WA thFo] Bl gt} o]

2gtd WA S0 mop AALE Bl HFAA 2T} 2
ol vkE ¥ & & shbd o] & HANSHE Aol A UEE noe A
oty MT £&-& v 53], TO, TPJ¢} TNS] M #-& tj&3}al, LXX3 VUL
o] & Hlw st mop AR M3 1 or] & 4ol e 1 gho)

<3t 2>
TH | TE EE W&
1 MT mmenS A o2 1 851 osby nrem
DR PN *Nsha
5 TO Sepra ®5a5 kMR 02 T XY by o
DMERT RUIND
D5 27pn XASTM AT RMO® AoDM DR MM
3| TP) 1 7

15y oy Taunb

RO 10WOU i M MMM ART O MOBNY
4 TN X722 X™M103 5o mbvpa bamy ko 132 mm
DERT RUIND

5 XX kol €otal 1O alpe Dplv év onpely éml TOV olkLdv ... kol
OPope 1O elpe kKol Okemaow VUAC ... év YR Alydmtw

erit autem sanguis vobis in signum in aedibus in quibus eritis et

:

videbo sanguinem ac transibo vos; nec erit in vobis ... Aegypti.

o17] 3] Bglo] EEMT)S] asby snmomacll sl #1] 2yt (Jonathan)-S
o v =2k4 ol =7 3Fe] (Mekhilta, pischa, VIL 25), “YHEHIE)E U 3
& BS3t0 o]HERIEL BoskA| g Aojthetal gty EHl X~
-2 o] o|H] & ‘pass over’ & 3 A3l Ho Wt REgthE oH S

8) B. Grossfeld, ed., The Targum Ongelos to Exodus, The Aramaic Bible: vol. 7 (Wilmington,
Delaware: Michael Glazier, Inc. 1988), 32, n. 8.
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A AgE gHH] o] 2~rfd(Ishmael)2] =& 1&gttt H(EHtE)7F 31 & Kk
= W Y= volA ey UE T @TK(Yal. Sim®oni 200).9) ©]=
<3 2> oA B thE TO, TPJ, TNl 4] osby nremro] ofgho] ®lejo] B
SIhEonE AT ZE o e o n7F HETHE o] ofet BEF
O ou £ olafistal 7] wWZolth o 7] A mope dethe HRG
EEHEZ 9AEY " o] REFTIE O 7 A ojopd Ao g
HAoh

TO9] ZA$-% 12231 =(B. Grossfeld)= MT2| o5y nropidl] & &3l
TO2] t-8-°f “>by orrxE W7E 95 Bk-S o, “1 will spare you” = H
o 3k} 10) o] & MT2] mromiE TOONA & o2 M S 31 7] wj Eolt}. TPJ
o = v o 7k 7} Az v = T & & #2] I)(TPI, & 4:24-26)9}
mope| el T(xmoe noow o)t A¥E LA 92 BAMED shud e
Aol A old AR WE BT o] 2 AR 1L o ZRY
Bog Aol o} FA 59 HAE o]22td AHES A EA
< gle 593 A7 HA sk vk Aotk

o} 2(M. Maher)= TN 137 (mn 1m0 ™mma 1y o1 moss
noby)S o Zo] Mgt “T will see the blood and will “pass by’
(MoeNRT),12) and T in my Memra will defend you.” & 7] W B g}= slitd 9] <
I3t 93h7] 93 St 59 T o th13) TN ¥ o] 7 9
HHEE o 24 WoldttheE ouE o Ax3 o] 23 M2 v =4
2] o] ~nl4d o] Mekilta (Pischa 11:90-92; 7:86-93)0ll A &= o] 3t}
HE S Ate Aotk 11 9 o8] FolAE & &
21 7] w] & o] T} (Exodus Rabbah 15:12 %).

LXXo A = nropr= B3t v 2 HY AT kol Sfopar 1 alpe kol
“okemgow Uuac” ... and “I will protect you.”15) & 7|4 LXXE A E}272] ¥

tlo r|r

TS

9) S. E. Loewenstamm, The Evolution of the Exodus Tradition, 191.

10) Ibid.

11) M. McNamara and M. Maher, eds., Targum Neofiti I: Exodus and Targum Pseudo-Jonathan:
Exodus, The Aramaic Bible: vol. 2 (Collegeville, Minnesota: The Liturgical Press, 1994), 191,
n.31-33 F=.

12) Ibid., 48, Nfmg(Neofiti Marginal Gloss) s.

13) WiEE oF Tet2g AR FAZ], mpr (e FEEAAT L, 7HEHESIAL
2001), 66-70.

14) M. McNamara and M. Maher, eds., Targum Neofiti I: Exodus and Targum Pseudo-Jonathan:
Exodus, 48. n. 11.

15) C. L. Brenton, ed., The Septuagint Version: Greek and English (Grand Rapids, Michigan:
Zondervan Publishing House, 1970), 84.
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il

I} Zo] snmoprE B3}, Wof skt okendow)= YU ZE HYd AL
At =3 Folm 7] 12:239] naperctoetal = 2 A(23a4) navE u}
H Wy o]z] 234 Qo= o]9} 22 HAL gt vkt Tk 7 o
EE 9ol 2207} maperetoetar Z G = 7] W E o] Th(Fl 32:21; 34:2;
F 15:10 5). oA 7HA] Bl 27 Y53 LXXoﬂ A= MTE] "nmooa7| @ o]
tH(pass over)= P2 HA = A A& A E = ) 2L VUL
Ae & £ Fprnooi7t et videbo sanguinem ac “transibo vos” = ¥ < E T},
‘I E E S Ui e UE dojd Aot E Y Eth o 7] A nmom
7} “transibo’ 2 WG = HAFE ‘pass over’ = AFEH Zl ot} 9 snnomE
02 g 27 HY =3 2 ‘pass over 2 HY3I A=A = & 571 ok
VUL Z°lg7] 12:11° A= nopE 92 SFal “est enim Pascha / phase”
(<id est transitus> Domini) & & &A= Fojitth+= & 7 A9t

o AT

Yo ol 1R
S

2.2. E0=7| 12:23b

of AW ME BRI AFATE AL 7%

= : g
aﬂﬂqgw%ﬂvé%dwggga O EE RSP EE
=5 stk T ol 4] 2290 Y &-olth
<3} 3>
TH | T 2E W&
1 MT a5 ozna S5x X35 mment i 8D mnen Spomm Mo
5 TO Symb5 X5an> Samm prawr ®5 xyan Sy oo
ranb 11>nab
3 TPJ X0 Noxbm P X% Ry Sy v xmm P
mamS 1>nab Swnb
4 TN 58T 327 nman uan SSJ hihin e hininhin} ]J‘W oM noeM
5 LXX kel mopercdoetal kipLog thy B0par kol o0k ddrioel TOV
OAeBpetovto €loedBely elg Thg olklag DUV Tataul
6 VUL transcendet ostium et non sinet percussorem ingredi domos
vestras et laedere.

MT Zl57] 12:23b2] mmpn Sy mm mome] Y= 1 &S B
q_/b_

kA1 o)
Z g 5 vk ket MT Zell 7] 12:21-239] Zollw 50l 2

}_

JPN >,\I
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59 750l - o] 7] WiEo|th.16) MT Z°l557] 12:11bBol A1 = protective
offering¥} AAAZITH <& 3>0|4 HE hE TOAAZ xyan Sy »» ormE
SPUE2 I E B Fo “TI 7S B A Z" HAAY I MT Sl
7] 12:13a 5 8O A HojE 2 7| = 22 o] FofXY}, =
e FAA B Aolgtal Mgt o] MY on|= 4] o]~
uldl o] Mekilta (Pesah. 24)0l A B S T &9 8l 21T}, “Pesihah means to spare
(your) live”2}= 520]7] W&ol th1) TOE =& TNE E .S 3 Th(protect)=
onE WA QlTh

EFZ & TPIS] Z-$-Ryan Sy ™1 xmm )= rnomE HEgths o]
l pmeo g Mgt e 2= 2] v 22k (Memra) 7} 33 HAL7E S o 9F
ol2gtd AHEY HES F et AS T & HE3H Y= Ao
2 HAGT) o]y MY L ofgho] YAV MT9] momE o2 MY 37| o
TOlth18) GA] ofo] & ALE-She AFRES 3 BElof mop7| Holtthe 5
Br= REslths 9|2 o]8)|gt Ao 2 & 4 9t Bl =27 TNE H| =5 |
otk bxmwr 37 AnmaR pan Sy v e oo o, W ubelet
(M. McNamara)©= O3 2o] ¥93t): “and he will pass by,!19 and the
Memra of the Lord will defend the door of the children of Israel.” ZL2] 2. TN¢|
A= MTO| moe g, obgrol ] o 218]al & o] H7HFe =M, A Mo 2
X B33tk r & ZF 2 o

LXXE F7AA o] HE AEES X7] 98] £5 ol d 2 o2 HY 5
Thkal moperedoetal kiplog thy 00pav), 7] mapereloetoars H O HTH=
MT®] 22p(F12:23a)F W3 Z o] A mopo] Mol ot} Ske A & oj
Z 23bA Qo= mm nop 7t tepedetoetal E MY H o] 3 M= Qi) 1
A 23283 22 Tof(kal maperetoetal kiplog Ty Blpav)E AHE-SH =}
9] &= o|HE AFRFES A =(nardtar) AT Goit Ao Z HA AT
T dole AR & dolo|th v noe. THE F FAE 9 22 919 3
QA m & §Ak(meperetoetan)E HA A=A = &  glth. 2oy =5
T7F Atk 2388 e A U A A1,(1977) HH ]S “of3]
AA AHEJNES AW AYZIA T L EAFY I & BAL . O &5
2F AU T7E 3 AE Gl o] el S0 Buo] A= do] A &

16) E. Otto, “rnon”, TDOT, vol. XII (1988-1989), 14.

17) B. Grossfeld, ed., The Targum Ongelos to Exodus, 31-33, n. 8.

18) M. McNamara and M. Maher, eds., Targum Neofiti 1. Exodus and Targum Pseudo-Jonathan:
Exodus, 192, n. 42.

19) Ibid., 49. N. Nfmg, pp°l| 4 mosmE “And he will spare” 2 ¥ < i},
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bk 714 = W82 g2 2rt Falel o & Eo7F
191 Aot} 18 1 B& 1F AY7IAE A o] of
A E(mo) A tl4lel 1 E& B35 sty vz st 1 F o
Aoz Wdglo]l ¥ o] &Y A Zoh. VUL A= LXXA
o AHESTE @itk 9P F AL S transibite}
trancendet®] o}, B}El o] YA = off -2 o) o] FALE F W ALEF S 71 A
A FA= FAA ol AFFES X 7] A8A dozka, F HA 5A=
ol 9 & Hoks v £& Jozith= Aot M= LXXAYE 2L &
AfolB 2 T X T dojd o2 i 4 9o} gt tio] LXXO]
ofUetH Hzte] o =7} FARIA = & ot Y27 B O 2 MTE At
£ ohH MTS| F 5AF 729}k rop ARl e, of & ol 2] 3913

o,

£

of for

A%H

N

1o pou
o

rr

ol Mg O ko
it AUl
2

A
N
X
iy ok
o 1
i

Ir

fe r
me o
offf £

u] 2| 5 AH(Transibit) 2 MG A =A== & F gl
A=/ A A EZ 2719 A moed] 7399} o] 7] A &= nogell th gk 278
e AR BFITE on] g o2 JXA|sh=d 3|, o] fr= B2

E&L

ARFVULRE Fofzit = o e &

3. 5|E2(0{ BEAl nope| B

A7) HH = 2 YElh= WA nop 7HH A ol 7] 12:11b9) Al
TR 8273 LXXH VULS 925 tx235te] mopo] MYa} 1 o
thal A B gt

<3t 4>

T T e W&
1 = 12:11b IS XY MOD (MBI MR DASSRY
2 = 34:25b Mo am mar Apab phRby maron

31. Eol27| 12:11b

A AA WA nop7F 295 7] 12:11b0l YERGTh mope] MY ¥} 1 Lo
thal kv i o gt
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<3} 5>
HS i BT g
1 MT IS NI MOD (MBI BNSONY
2 TO " OTp NI RMeR 191aa 1 pvsm
Swn xSy M| MowT 1923 A Eom
3 TPJ
™ O RO
O31 O3RM 127122 MY NSIRAY PPDM
4 ™
™ 0P NIT XD
5 LXX | kol €8eabe ... tooye €0Tiv Kuplw
6 VUL | est enim phase id est transitus Domini.

Zolw 7] 12:11604 MT9] 82 mmb a1 mop mena 1nx onbom©]
o A mmb s nopd FAlo] Fojl vl A& MT w7 12:27904]
AdEE N2 A4 AA o HE AFFECA At el d o o=t A
WEL HEam T 23, B ol oM E Folx AEske] vl
7] W gl ek ol E3ste] o] & 7] oshaAl 16:1), FAH A2l 7}
=@z celt A3 ZAle] A Aol o7l Edo] Topol 1394

UEh =t Zolm 7] 127809 33] YERdT(11, 27, 48%).20 T/ =

£ nop AAP(mmS xn nosman @ EH o] 3] 7)ok} QA OF” ol x Oﬂ
= M SRR AALE AR oS G W RHE sfUE ] o]lFE& F
Al L Eskal Stolgks A7) ¢ -°47<‘(16 2)ell whet o AR g A ol A]
Aoz AAES Ca]ﬂ] H ZAo|th 1 T o F4E HHo] BR 3 Qo]
BARE o) =T MRS AFE 7 H o= shd o 7dsi & 719
&talmos AAME =8l ME}.

3 TOE ofeflof o] Mgtk »» oTp xm xmop 523 o oo
“You should eat it in haste, it is the Passover before the Lord.””21) 0:] 7] TO® A
= oTpol o=} skoll A7E o 2fQl3E vstar ok o op. BT 3| E
oo} ofghol= ZE EAE 7] W&ol mopZt &2 o] F| o] A 7k ofghof of
F] Eoll xo] A7bE o] opgol 4 W5 o= 7] T aroe.

=3 TPIO] 7-9-% TO9F HI =23HA Y& A =gkt shubd o] F7]7F <o
o xpoBo] 317 7 9ol = Aol 7} glrk: wnby vm mrowt tovmaa e phom
m opre xovn Swn. o A A E mop7t obgho] xovnE WM H S

20) & 12:11, 27, 48; @l 23:5; 71 9:10, 14; 12:16; 21 16:1, 2; %3} 23:21; O3} 30:1, 5; 35:1.
21) B. Grossfeld, ed., The Targum Ongelos to Exodus, 31.
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t}.22) o 7] A xovn 7}t AHH](Maher) 2 MG E A9 2 ouj=onxd RS
3} Ch(protect) = Wof3tth(defend)= W& Zt=t) dfvbshd xovne nop
o} AAI= 7] ol 2 xovnet ot Seiw 7] 127 of 2] XA o
Zo] Bogth= on|E AA =7 wEelth: 274 (23], TO), 13E(TO, TPJ
)23) EI BEFNME AF o5} studS Ao AsAem neow
xbp)Z FAFTE NS M = TPIo| 3t frAfstth o pbosm 1192m
™ DT NI ONmoR ozn ooNn 123, TNOIAIE mopE NmopE % F o
AHEE T TI8]3l o7 A RmopE 227 A E(the paschal sacrifice) 2 {F
g} ol TN S5 7] 29:13, 189 Yehtbe A3} QA Zeg B
Utk A Pethe FAE 5 8l waato 2 Fal 2ojof 3
& A zst= =351

AN A A= FAFSHT: kol €8eobe ... Taoya €otiv kuply. “And ye
shall eat it in haste. It is a Passover to the Lord.” 7] A = MT9| nog& TNA]
H ooy E G EH AT 1R H LXX 92 maoye= ] H ojH] = Efﬂé‘]—_L
AR 2T 259 FoH A2 PassoverZ 71t VULY] 4% FAF
St 1 o]t} est enim phase (id est transitus) Domini. “for it is the Phase of the
Lord.” @2} phase transitus = pass over®} £ U2 o]3]lH Ao =
Heloh

El2 3 Zol7] 12:11914 MTE nopE TOSF TN Ron & &
I, B3 LXXE & 9"% S A E3 Wi ol TPJE= B Edtths ojn|Ql ofo]
pon 2 M =5 24712 A A o A = maoyo = oS3 A2 1o
7HAI R &l &= nop & Passover® ©| a3k &2 o] Ho|A| gF=Th 1A T
9] TPI%= MT®] noa”7} protect® & H] S 7FX] 21 0 2 o] 3 g HHA, 3 44]
7] o] 3-2] VULY-E| = phase/Passover= HHA A& & 4= <

3.2. E0=7| 34:25b

<3 6>
T T 2 UE
MT mEER a1 mar 9pab PovRM
2 TO RMODT NI MO3) 370 NN 92 8125 P kD

22) M. McNamara and M. Mabher, eds., Targum Neofiti 1. Exodus and Targum Pseudo-Jonathan:
Exodus, 47.

23) Ibid., 191, n. 28.

24) Ibid., 47. n. 9.



% | 7w R
3 TPJ NMO® NOD% "29N N2ATMR 92 8aovb N NPh
4 TN RMODT NI AEDY 75 NID¥D MY N5
5 LXX kel o0 kowundnoetal €i¢ tO Tpwl Olpate Thg €optfic Tod
ooy
6 VUL | neque residebit mane de victima sollemnitatis phase.

Zol557] 34:25b= nop AlALS] A& Fu8 3 §A HA| TaL AAL] A
ANA GAFA Eehe Aot o] FHL & 23183 B P E
H el Bl of &3} 2T}

4 e
41 o
jlged
tlo o

P2 ynabn PorRSy maro yan by mamRb (F23:18)
:MERT M MIr PR PYRDY oot pRnoy eminRS (F 34:25)

T Sl w7] 23:18a= o] AAY] A& FuH I o] AALE =
T /UL gt o] O FASE B2 o7} AALE ERTE 2 T@o
(mar)e] o}, B Fol 7] 34:2590 A = “r}o] A ALY 2 fuH I 34 =
2] A e ol ghok

A7) FA vmwe Al ES ol mop AALE EElA] wEle Solth E
g+ 23:18boll A= “1ho] A 549 7§ olX7M A FAFA TEbe 9
Hlo|t}h. o 7] A& mop an7k 2o =d ne o &Y A = fojoltt 18 H
S a7t 716l AE7F nop 4] neE ASHHOE A FAY Bolt
nare] € AL § A4 HE5AA Aes3rt 9@ 202 AdET Y
A4 25bpell mopn an mare] ane 5 2 AK(dittography) 2 HE T} o Uk
moee WA o] ofyal F i HokA|(vigi)E A 7] & A|AHEC] 7] w &
ot} upgbA Ee FE-S mopnmar...0|th2s)

9o T FE L AFAA(F 21:22-23:33) 3 F HA EIH(E 340 A=
TAESIH I1HEE noed] 7| ¥-& 7] PAE(S 12:1-20, 21-27, 28-51)°]
oj&ste Aol ofyel ol AFHA EAdSS T dvksid
23:18bol “1}e] WA (ol & &-of7t 543Hr] wEolth 1Y PAIREE
A7 BT =2 45:21-25; & 8:14-17) EE7] ZFFo| g kAl
Wellhausen)®] 57203 @] 7h-¢-3Z9HY. Kaufmann) nop| 7|4S &

25) M. Haran, Temples and Temple Service in Ancient Israel (Winona Lake, Indiana: Eisenbrauns,
1985), 341.
26) J. Wellhausen, Prolegomena zur Geschichte Israels (Berlin: de Gruyter, 1927, 1981), 101-105.
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e 2 e o] AL} A 9] T4l 16:1-8) 5o 80E wfEol

Ao LgsloF @rhal gth27) mop A A= VUL(phase) < Al
< gt 53] vijldE 22 fFUIEL nop AAE
93} paschal offering/sacrifice & 2.2 AR83HT}28) 18
=] ﬂpg(49§])% E7}E}O A phase 2 413], pascha® 43] &< = (T 9:6;
2~ 6:19, 20; 2 45:21-paschae® ¥ 7)), 71 & YA 43](F 12:27; Tl 9:5;
33:19; 7 5:11)= 1 78 AL EF AF-5A Y=

(

R Z7FA] A E n)o) 9]’6}‘?1_ mop A ALE ol AFA(F 12:21-27)0 A

AT} o] ZolF AAL EalA o] 22 AgEo] shidowRE B
Argkr] HHE—OlE} mop Al A= T & shudA gl B

2 7tES 73 & Aol A 71 AAIA T o FAE

Aol s "WE dFAHd 2o Jodom FAAANE =T
16:1-7). A2 B2 EE 2vto] 93] o F4 o] Fz S2HE 2
soll o|27174A mope o] =gkl AFEC] Folw ol T & sty
Al o &k AL} JJ«I BAAAR FoR = G A FAIQ Aot

moe A AL st d ] BEsklel tidk Bdolghe A€ Al T/l B
23 TO, TPJ, TN 18] 1L LXX9} VULIAE AZSHT Al R Eo] &
w93 th nopd] & @A FA W] WEol RE M E S0
A3k Aot & Tooﬂ A= RropE 453], TPIA = xrove & 273], TN
T Xop R 143] M = AT}
Aol TOYA mope BE gttt 22 Woldthe ofgo] om e oniE
HA = JATHZ 12:13. 23,27 5). TPIO] A= mopZton®E HAYH ATHZE
12:11, 13, 27). TN A = nop7F &gkt o 1|8k xovm, on, omnE H S
HATHE 12:13. 23, 27). LXX A = A mop7t B 5 &tk 2] okendow
(okemdow/éokémaoer [okemdow: = 12:13, 33: 22; A| 90:14; A} 51:16; éokémaoev:
£ 12:27, 40:21; Al 26:5, 13:1; AF49:2]) 2 H A = AT} & F71A] 2] M & of A
© nog/moeE B O Rodithe ouE MYHASS Bk 28y

X do |

27) Y. Kaufmann, The religion of Israel, M. Greenberg, trans. (New York: Schocken Books,
1972), 170-179.

28) M. Weinfeld, Deuteronomy and the Deuteronomic School (Oxford: Clarendon Press, 1971),
217-224.



42 THZREEEF 53 (2023. 10.), 30-45

VULe]l ©] 22 A& nop/moe+ Passover@ oW 2 R HE o] Q50| 71A] o]
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<Abstract>
Proper Translation and Correct Understanding of mo2
in Aramaic-Greek Version:

Focusing on Exodus 12

Sa-Moon Kang
(Presbyterian University)

The purpose of this article is to deal with the proper translation for the paschal
sacrifice which had been translated as the ‘Passover’. The mo2 had been
determined by the commend of Yahweh (Exo 12:21-28) and had been historized
through the Exodus Event that Yahweh had saved the Israelites from the
bondage of Egyptian Pharaoh. Thus the Israelites presented the mo2 sacrifice at
the fixed time of every year in spring in remembrance of the salvation of
Yahweh. What does the Hebrew mo2 mean? There are two ways to suggest the
meaning of Mo2. First of all, all of the ancient versions had been transliterated
the Hebrew mo2 into the Aramaic Xmo2(TO, TN Exo 12:11; TPJ Exo 12:13),
into the Septuagint maoyo and into the Vulgata, ‘phase or pascha’. It suggests
that the normal meaning of the translation was the harder than the transliteration.
For the rendering of the meaning translation was not easy to define the
meanings. Next it is proved that if it will be compared the Hebrew mog with the
translations of the five ancient versions: three targum: targum Ongelos, targum
pseudo Jonathan, targum neofiti, the Septuagint: LXX and Vulgata, the
meanings of translation of versions will be clearly known.

In the targum Ongqelos the Hebrew mo2 was translated into 911 (Exo 12:13,
23) or o1 (Exo 12:27) that means to protect, to shield or to defend. In the
targum Pseudo Jonathan the Hebrew mo2 was also translated into the ©»r (Exo
12:11, 27), or 1 (Exo 12:13) which means to protect or to spare. In the targum
Neofiti the Hebrew mop was also translated into the Aramaic 211 (Exo 12:13,
23) or o1 (Exo 12:27) which means to protect or to defend. In the Septuagint the
Hebrew mo2 was translated into the okendow which means to protect or to spare,
as well as transliteration maoye. Until now, the Hebrew word mo2 which had
been rendered into ‘pass over’ did not appear.

before the Vulgata. But from the fourth century in AD in the Vulgata the
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Hebrew o2 began to translate as transibit, ‘pass over’ until now. So it is proved
that the better meaning rather than to pass over is to protect or to shield in the
paschal context. The mo2 sacrifice to Yahweh is the thanksgiving ritual to
remember the grace of Yahweh God who had saved the Israelites from the
bondage of Egypt (Exo 12:27). It is better that the Mo2 is to be translated as the
protection rather than Passover. Therefore we wish to call the Hebrew word

‘mog feast’ as a protective ritual rather than the Passover.
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AEg o P T3 At o] o] AgET: “IW = H o whe] ohfiz} ofyH Y=
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la 1D(*2)16) A M1-man)= HAHW-woman)E F|3taL 2L
lbe  2D@EN M) AZKWY7F TIMI1)e) ol &3S LAk Rak

b 3D IMDE °1&F FAHE 23, F31, YERATHS)

24D ARW)E M) FE Wb o @R M)
A3t

32 5D EA EAM2)7} dofstal ol & FAE 23, T,
Rt

3b 5D’ T2 =4 AM2)7F Fe

4a 1D a9, AR FRM7F W) E ol ®E HT
4 UTHID+2D+3D+4D+5D/5D’=>1D")

4b g A shA et

Az A7) 24:1-45 2043 AZA Y #A V) ok e 138
H Ul gol B4 03,19 o] AL E0] hte] ARAA Y oo XA Q)
FA A AL Ao R o3’ 3 4d ol HFZ FAeko] YT &7
oh20 = A7) 24:1-4004 ¢S F e AL o= 2o G
M1)7} 927 nmpE S48 7] o oh(W)$} o] &gttt A RE, 1Y =
o] & AAEE WA RatE AU AF I, &AM AEST 1
W7 A &3 5 o) EeAY AP S A ¢, T Al A WA EA M7 S A
o} AEsE AR T F &8l o sherp A7) BREL o5 FA 3T O
TAZ TGN ;& < AR o] B UEI2F SAMD)E 1Y
o A& 4 gloka ¥k $-2l= Ty ek o sl gt 418 7] 24:4a0]
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o4&
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16) Al 24:10 A9 o= HEH oA AHEE I 1o o] AdE 71789 &S 9w
$TH(M. H. Patton, “Working with Biblical Hebrew Prose”, M. V. Van Pelt, ed., Basic of
Hebrew Discourse: A Guide to Working with Biblical Hebrew Prose and Poetry [Grand
Rapids, Michigan: Zondervan Academic, 2019], 55.).

17) A7t (weqata)F 22 714 9] 43S &71THM. H. Patton, “Working with Biblical
Hebrew Prose”, 64, 144.).

18) FH o] AR oA F& o] & FAAA o] 0| Pt 5] Eelo] ©ol= o E, &
AH o2 At Zeldl (cutting) S 2| v STt

19) #hd Fol 473(TANAKH 99)= =083 AA- ] AAolA AHstA &, A%
H EZo =2 &7t A, Berlin and M. Z. Brettler, eds., The Jewish Study Bible, 420; J. H.
Tigay, Deuteronomy (Philadelphia: The Jewish Publication Society, 1996), 221-222 3+ 2.

20) A2 FEEA ARt 2AA ARAR olalsts A FA Aol AN kst A
Iz A SRR LAAR, A Y] AFE S HE AR S F U= A
ol UF or e FHoE B T YT
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AE = T4 menone] Fejek 1 ou)E B &3] FAE 2avt vk
AR mnene] FE) 243 7L ojnE BEe] & HHY, Ad=HA AT
24:1-4 ZAA &] o|v] & Ht2A olsfist= |l g A& T 77kl Yol
= Aot

>

.

30 N, ol

2.2. NMEH7T| 24:4a2| SAI nxnvne| SHEf EAM1 7 90|

HA 2o S A3 g o] 7]|(P. C. Craigie)2] A2 Ay 1z}
A ol7= ARV AR RS AAH 7 2drF s A 4 vk
FART 2= a9 F A dEo] A A G tisA 2A4gszl A
S &2 7HA gt I8 & G A8 A2 o] & Aol aldshE 1t
o7 B, OF o] 29 o &t F3 & FA e #l9l7] 18:20 AW
7] 24:30] A g3t} o] 2 Q3] 2= A WA G dis) BT Ao
2 B2 A nt 19 9] F WA dEo] 1Y E Hysle WA A9E
ot B oHoh I s FHA SR o]E FAIE W] & AL
g A &3 5 AT

A7) 242F o] & T O E AIE A A &S FHA SR 1T ofH
GAMI7F A9} ARt shs S G4l 24:4)S D3]
A A7) 24:1-30] DY AP AHHES At E A7 Th22) O+

21) P. C. Craigie, The Book of Deuteronomy (Grand Rapids: Eerdmans, 1976), 305; E. H. Merrill,
Deuteronomy (Nashville, Tenn.: Broadman & Holman, 1994), 317-318. W € (E. H. Merril) =
=g 0] 7](P. C. Craigie)?t 22 Yolth E(J. H. Walton)& Z#H0]7] 9] 43 &
9 g Ao A AlZFE AL YTk AL 2N EHE A =ERS (R Westbrook) 9] 314 AHE A5
3FT}(J. H. Walton, “The Place of the Hutqattel within the D-Stem Group and its Implications
in Deuteronomy 24:4”, Hebrew Studies 32 [1991], 13). °F&(R. Yaron)¥} & &H & 2+7+
2 9] JA-E AM 3| &7 S TH(R. Yaron, “The Restoration of Marriage”, JJS 17 [1966], 6;
C. Pressler, The View of Women Found in the Deuteronomic Family Laws, 53, n. 32.). 2 2 9]
22 38 #=3}e}. Philo of Alexandria, Philo, with an English Translation, F. H. Colson
and G. H. Whitaker, trans. (London: Heinemann, 1926-1944), 3.30-31.

HAEE Zge]r] o 4 fFASH. WA ES A7 FAMI)9F o] &5t HE A
FM2)37} AEL ot AR A4 Fol BSR4, F o' Fridth 1e 4l 24:1
< ol & Eeuo] HalA] AT, T-E FAM2) ¢t AET F ThA] o] EstA U APEEA &
A9 A AR GAMD) S AES ok 2Et Folgl A EA Gdd FHA AE
o] o]AlE 5 ol AHg FAMI) S} Al A Edh= A2 7HEE Aol Eoh(iA
F, “AH7] 247 14800 A3 F4-AE, o] &, TP oL A Eol| B3I A7, A= 45
[2013], 58.). FTHYE S A 24:1-4& 7H-A] A7} efslE o] 7k A S wgdTa T
FTHE Y, TFNY W A Y] e AT, & Bo R Jhe A [ thE]
243, 2011], 261.).

22) FATF Ao} AEs AL o] Eofl o] 2A] 1 FREE PAL Al G 9= 4l
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S A AAE whe} o] E5F 2 AED 5 AATH(A 24:2). B A At
of Wt F3F 1o A& A o] obythd I = TlsiAkE | 1
o= gafiztel sjgE 7)ol g o] e] &4 A5Ho] Wolxlt) Ao
71€ ¢ ool a3 o7 FAF mnene] Fe ol tish &4 &t A
AELR] =
SAF ool thall TG, T AT “me HE AT A WY
SHATE & o st AdE Zavt Jvh2d) vkt BEMT)2 3 E
‘%%ﬂ%%ﬁﬂﬂiéﬂ%@mmwlmmdﬁmnﬁmﬂwmwﬁzAﬂﬂ
T} .20) 1HH| FA} nxnonY X]"g‘ Yo & Z5& B & 448 7}
A OE FHo] 7hestth Age "HIATIAY AXE bR AL gle
A AR SRS wpaet BE o] LTfskRol AR F FHA TESFY
Fe(mnea[FE o, SESRY 45, 394 W) E ¢l Aotk SEY
g2 o «aurt A S FAS T A HAH(LHAA) = ¢S
T AT F 1A 7= FA mnenE 55 AAE FEE gle Tl
3 7Hs stk S A manen e A F- mnen( 3 gl ol, S|l ETA ¢E,
O#*JEHF)OJHL 7ol <7t A7) Al BAsIT AL 222 A
gioproltt. npA Bt 542 5 FE (o[ EH o}, 32 ¢ts, 304
TE = Aolnt. o] A-f-oll A mmens “AFAVE 1WE FA ST
AJAAE)eHE 27 A= vtk Al iA ¢7l& AAdF on & 713

Fl

i

o

24: 140 A T-FA] =

23) R. Westbrook, “The Prohibition on Restoration of Marriage in Deuteronomy 24:1-4”, 389.

24) WZL(J. G. McConville)> Z# 0] 7] o] FHAH 1 oJlo] o] Esta F+ WA ZEIT
I 3|A o) AS BAG AR B 4 gl B ATHJ. G. McConville, Deuteronomy, 359.).

25) ‘dgs stk ete dole Uz fﬂEH(-mr:m)i AHgE = e, 9 5:13-14, 20, 2990 A
B 9Ao} @ ol A7k 5 o 1o Bl o) ol £A4 SeUA e Aol =
g% B

26) AAY 29} F3-Feerts SESY(Hothpaal) 2 —.—‘_E]-(W Gesenius, Gesenius’
Hebrew Grammar, §53. h.; & $-3-T. T2} 27} TA A 3B go] ¥, §53h.). &, &7
9} e I+ S E A (Hothpael) B2} F-ET} o] FEjA 1 FFol+ 535 ATkB.
K. Waltke and M. O’Connor, An Introduction to Biblical Hebrew Syntax, §26.3a-b). & E-2 &
E 7} (hutqattel) & FEI A Z F-2T}(J. H. Walton, “The Place of the Hutqattel within the
D-Stem Group and its Implications in Deuteronomy 24:4”, 9.).

27) 2719} 23 = TENS FHE F5 S VIR AAF LR He o]BA 4]
7Fed e AN, $A FHE TESGY FEHE JHAR 1 v 58 FE
(Pual)3 22 AL 2 o] 3| $Th(B. K. Waltke and M. O’Connor, An Introduction to Biblical
Hebrew Syntax, §26.3a). AAUS2E FAAYH 5oz HIITHW. Gesenius,
Gesenius’ Hebrew Grammar, §54. h.). 3+, F&-F2 o 7l= «“oQlo] 222 A4S T H
Stte o ® B A AR, ©d] 197 HE A S 8 5 drket A
FUHE T, F-2h27k, T4 3B elo} £, §53h,).
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T5d FHE HE YA ot

37 EHE BA A REE AL A MR SESY ?‘ﬂEH('mrsm %
grtoh = ¢S A 1\ rE At AAd® ZAelr]ol A WA ¢ri=
9] FAZ o] AakAte] ofs] HAF o dEFTE Ae oéf&‘i}?g) z
Egg 5HY A IUE FEAE BrE ofHo o] o<lo] RAsitt
= WA S T2 A S AHL oA T, o] ofRle] A Z M= A PFe T A
HoesvHEYs d5s Aty doe o] FAsitE Ad-S 3 H ]l
IV e AR E BT AAHES FoHAS 7FeAE AT €&
(J. H. Walton)& 137} 2%ty AAdE AL IS £ 2HA e

Z|RtE IWE 9 2gA vheEna 20430 A= o] 2 /18] 1+ o
T AARE LA %”6}% A M) O] F ol A Lkefof gkt

F A S S Ed Fel(mwnen SIEHIOhE ¢S A, olE T
ojQlo] AAE 7] A4S A O}E}L AAFACZ ¢l & Ut 3]
3d Fel= ¢S A¢ AU 3]
ar, ZU—%h 271 XP“ o o g —erohﬂr

= “3] Eﬁr%‘ ?‘fé EH7P HEE Bas Yo TA mnenE mnen(s Erloh =
g2 = AAR, AAZ 2W7E A7 A B2 A S dves AL
Aol gtA B Aotk AW E o] Afolx B8] o] AArE W
S 2=
= T BA

7} 1 52 FH(mnon FEWOHE ¢&
AzA d8de A8 7H = i, vt o) o

28) &=L JUWrt FAstv L AQHER FoHa, 29T BAsiva B At Al
AN A AGE A3, AALES FHOZ o] & dd Ao =E o3| $t)(J. H. Walton, “The
Place of the Hutqattel within the D-Stem Group and its Implications in Deuteronomy 24:4”,
9.).

29) €719k 3= JESRE eyt d2 A FAE eE Ee AAE W
(benefactive reflexive) &2 AF8-2 (3 20:7; 4= 9:12; 473 8:33; § 13277 & &
7N g Th(B. K. Waltke and M. O’Connor, 4n Introduction to Biblical Hebrew Syntax, §26.2¢.).
SRR, Al 24:40) ALEH ZESY FEjE FA FAE AL S BAsiTa ddEE
ZolBZ A3 FAY] FAZL 7 E de AR EHR grlde o5 o] ¥k
JeiA 7)ok LIV E Al 24:49] A maonE I E e AAY £ SHE &
AskA Feth ANZ 2] 55 FHE & ZF(mwwem ol do] FEH Lz HyI S
€ AM 2 E@SANL, 2 o] AR Aol FEE de dvv e AAA ST
ol A 7ol BA= A A &R0l obd T FE & ¢l 2 AL A dF

30) J. H. Walton, “The Place of the Hutqattel within the D-Stem Group and its Implications in
Deuteronomy 24:4”,12.

31) &719F 27299 s Ao mad 9 Ay A FAol= 5 At wkEol

of
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ofk
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< Aleksh= W2 (J. G. McConville)2 A 3 AH7F 1 &
ISl zg

sttty A = S th(declared

unclean) 2 ©] 3] 3]l oF gt} B} 32) o 2 A% ?——l—‘ SHA] g 3k7]
of BASHA ¥thal o713 YAA T, FHS WY Adae ofYA|RE 1
HE 7|mwskA] 2 9):1 J97F g8S 7ol e o' AE UrE
AUt v s FAG AR HgS B, dPFoE AAFHAT) &
dEHE = E‘ﬁ of 1% J7F FAH S Z AL YALE AFH 0 E #

31ch.
»zm B Qe o BYeITh AT Aelvlo] 1 eIel e e
ol A5 iz o) Al A2 AL WSH S el A

Ha A AAE e o] 3 WA dH Y Fhs o) Atk ol e 1A
o2 A9l BASG, RANRE] BT 4 9 ol obigiAT
FHMDY Qi Fo] B oSl RO B 5 k. dHe
TS ROy HEUL, 2k O Ao 19E s A gt

g&ol ol EA A= of 150l o] E5HAl | Aol

ot 59 F A mnenE 32 FHi(mnen FEMAOHE ¢S o
9 ¢719k= 22l A7) 24:1-49] Y &< 5 B HE3| ol At
21 7] 24:40] AFH FA mnonE S FE(mwnen FEHOHE ¢S 7

hd

FARS] BR o] = A28 FAZA FA HH A o= FofstA FTB. K. Waltke and M.

O’Connor An Introduction to Biblical Hebrew Syntax §27.1d, e). @l 13:449° 2| 3}H A AL+

< 53 95y 2d /\]-‘“)'Oﬂ st ol & Fleta, 15 FAsa ﬁﬁﬁﬂ'q(ﬁ]?—ﬂ

). =3 v Ry o] A A2 A A2 ’d“%%l 27438 Aol A W A<
g< Ao)t}.

32) 1. G McConville, Deuteronomy, 356, 359-360.

33) o2 4l 24:40] AFH FAFAL A FHA AEo] IO Z A&E F U=
5 B35 8k d I F3Z o] Itk BETHR. Yaron, “The Restoration of Marriage”, 8-9.). ©F
29 YAE AA = A= E<L(J. A Thompson)JEl(J. A. Thompson, Deuteronomy
[London: IVP, 1974], 244.), o]l di&ll 7}7]7}A(C. M. Carmichael) 4l 2439 A5 & F
WAl daie] 8 Folw of2| Qo] o W3 fETvrol thalA 3 H o] HC. M,
Carmichael, The Laws of Deuteronomy [London: Cornell University Press, 1974], 205). 91'd
(G. I. Wenham)= 7}u]7td o] AAE A A TH(G. J. Wenham, “The Restoration of
Marriage Reconsidered”, JJS 30 [1979], 37.). 8-S 4l 24:19] &4 #AHS 143
(incest)2] T oA o] &) §TH(G. J. Wenham, “The Restoration of Marriage Reconsidered”,
38-40). HE((P. D. MillenE ¥ 4%&& AXFThP. D. Miller, Deuteronomy
[Louisville: John Knox Press, 1990], 164.).

34) A. Philips, “Some Aspects of Family Law in Pre-Exilic Israel”, VT 23 (1973), 355, 356. 3+4,
A22:15219 € AEE & FHE 2 AR BRI 3 ABel A LALE T H| F
13 AL TR BAE f8 FAE HAL RIES AV 5 AT )L G
McConville, Deuteronomy, 339. &%

-{}o'r



A A FHMD 27 271 9] o] )L 8 EA FAHM2)9} o] E A
U APER THE oA o2 BlolE = Sltke TRIVE R BR A
menE S8 FEHE = vhA T S o )le] FH M2 o ool o3

A3 HHE FFS ARG AEF o) E, AEL Y FAA]
A7} EFHojof gt} FFA|NE, AW 7] 24:4= AME o] 58 HEHE @
Heol AUzl 2k d A o] AREHASS A A0 218 7] 24:1-32 &
Aol dtr oz 3 Aoz dr|gol A 5 = I AHES
25, T g8 B33 o] 52 HE 5 ' AWM vhE7kA] Ao
g P vt 7)ol Al 7] 24:45 A7) 24:1-300 & B3 Ao bl

& F A &(palingamy)= & A5k A Th37)

2.3. NEHI| 24:12| =237 mwe| 2O

vy

n27 mwZt 1A AFEH FAEY EAY HA OREs 2] dEbE <l

35) R. Westbrook, “The Prohibition on Restoration of Marriage in Deuteronomy 24:1-4”, 404.

36) 7F$-ZRKS. A. Kaufman)2 4l 23:20-24:72 A§AH A “=E5A A LAY 2HA 5:20)”
o gt B} 4] 23:20-262 o] 22 ANE FAE AS THF I A= W,
A 24:1-49F A 24:5E B A 02 AFGun)S EXNE AL OFa, A 2472 A A A
Al NS EX= AL A v #ESTHS. A Kaufman, “The Structure of the
Deuteronomic Law”, Maarav 1:2 [1978-79], 139-140.).

37) HFIEEM. Weinfeld)= A 7]k A& A Abolo] &4 W &o] Yo 7ASA 429
ZF30:6; A1 19:149F 7 22:28; 21 23:15[16]9F & 30:10; A1 23:229} # 5:3)& vl w3} A7)
3+ H THM. Weinfeld, Deuteronomy and the Deuteronomic School [Oxford: Clarendon Press,
1972], 260-265). T2t 27k vl H E o] vl o] FH3FHA FA o7} 2 A ALEH A
< A3tk A9 7)elE )57 AEE AL, A F A o= bpo] ALgHE T FElerte by
O 2 Aela, G dojd & L, FAAR] 3Hate] oA & HolE uf A-gHE R
Hol Al 7ol ALE-H 8o F O H A o) ol A ukE 9l A A o Ul & ta) FAbe B
A gAE Y o AEE 3 QT ETH(T. Muraoka, “Notes on the Syntax of Biblical
Aramaic”, Journal of Semitic Studies 11 [1966], 162).

2 24:400 AHEE w50l $10] M e A8 Y APY] ARE AHA 02 G doju}
£ Qe ol 7hs Aol i ARI(Iele] FRE BAL WA ZARTIE A o))
Aleba 2 9 ThA) A E8171 2 dhebs dAMI ) el A o)A AAS Ao B
% gltt,
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73S0l A AT, 1 o) E TS g A &l FA| FRERA AL, 480 AF
H A mnoonE WA BEASIE T FAF nxnonol oid EAo] A7)

24:1-4 AAE olslste 83 DAE AFA e flolA ARy
ok A mxnong] Ul E RISt | H oAl A7 24:19] 121 mvE
= A =
A 7] 24:19 AFH 227 mwesE FAS u @7 A AR YgFL o]
}% © 2 Er} wheF a1 mpE IS (adultery) &2 o] &) $Hrh A 38) A1
23 A oju] HES AAE AL EE H FYS G Aol +F
}% o], A 7] 227%2] 8o WEW, A 7] 24:19 Ad5H o] HUL2 o]
o] olye} F3olgte Aart A of gttt 1B, AW 7] 24:19
,—;L 37 mwe HEs Yrdta A et A2 O A7) oFsithar
2= 9]} 39)
g&ﬂi, A7 2=®IA(D. L. Christensen) 937 mws “EAHL Z(a
naked thing)’ © = W3t T+ o 9] tA|7F =ejd A, 5 EA S Ak
S 7M7) Ao E olaf gt} AT 12 mwE A FA 2 F9E T}
F/lﬂh AL ol th BE Aol B  JES S/ E A=, A0 1Y
9 F7F =29 A J3 o) = dl#En| okl 7t 1:83 o 22 16:37° 4]
Jﬁi}ﬁ o Faslolgb= ol sHAI7F Eeld A frAFsiTHA0) Fv] 2~
AAE 1147 HES MEkA = ekokAuk A o7 1y ok P gk
I 2ot g zEAe] e 1 g flso] AV o EO}E}
AR Z, 7FIE(A. J. M. Garrett) = :LL% AR B} JH7 2E

o i i
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m°i‘ e rlot

i, ade] G ol & ]'7ﬂ E]Oi‘:} 7%’4] M1 mwE 1Y o
F3H F4 23 uncleanness of a word) 0.2 o] 3} -t} 4D A HA| A

1& ¢A HAaL, o] 2 A8l I+ T} o] EskA doh A AR
AN o] &3t & ThE AR H A&7 o] A1 F HA FH I A =3} 3

38) MW EE 127 mwE 3" ol dFHE e ARG AL F PP 4H dE=
otk o2 s A WA FHe 2e AEL F jlvkal FAIJTHM. Weinfeld

Deuteronomy and the Deuteronomic School, 269-270, n. 4).

39) A. Philips, “Some Aspects of Family Law in Pre-Exilic Israel”, 355.

40) D. L. Christensen, Deuteronomy 21:10-34:12 (Dallas: Word, 2002), 566-567. ©]-2¢ll= 21 mwe
3719 =E& ¢AEH, Qo] BHAQ AAAE 3 AR A3 o] &E5HA HAUATAL
A ATH(o] 2ol “T-HFAA & o] & olal: FLTE Akl FA, THek=th 49 [2013),
210-211.).

41) A. J. M. Garrett, “A New Understanding of the Divorce and Remarriage Legislation in
Deuteronomy 24:1-4”, JBQ 39 (2011), 248-249.
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AE A7lol 1Y e oln 5 HHAT L 2ok VM Es A AR 3
A gsta, 28 Ao 2 GG AW 7] 24:1-40] A5 E A A
A gHol Al 94 AR A AL AV S BRI At
ot A2l T Es 22 ofQlS R o' Hrtsta 1o ¢
olo] B F wojof ah= AR 7] A] YT

Aol Al dATE= 2A AL(P. Guillaume)2 oI ¢lo] B o] e qe
S ol Mo AES Fall 9T F AdtT ot 29T o E A
AR, FLEA AHE FA ZRG. AL 1T otelE THE
29710l A 7] 24:4= T Al A WA GE I A ESEA] Elohs Al oF
AT Boh42) AR 92 = gep Ry o] &fQ oW o 4149
AlFM(FA 420:)01 4 ofel& 7H & gl E9o

NS AT 5= Ut o] AE Aol = o2} FEo]
Aol o] & 9] A7} E & floha Tateh dHo] $E& T4 o

A

=
W U do] ¢l mE Ao 4457}
A

= fo

al

rr o

r

0% of 2 22 gt fY tlo QoM M
4

o 2 5L

& JFE L ool AES PPv= A E 7 1A
, ol A FAL menonE S8 FEl(mwnon SEWOhE = SHS @
dofel ofsf 3] 295 FFS AT EAATH2.2). 1HH,

= 27 mwE g¥o] oL 9% A Uit ZAE YAl =

J o 2

42) P. Guillaume, The Economy of Deuteronomy’s Core (Sheffield: Equinox Publishing Ltd.,
2022), 185. 719] A2 A7)l afE = AL EE BHFaL = Fol7]dl, 4l 24:10 A
HE T4 mnene FEE £46HA gt gelul. C Laney) = ©] 74& AAIZ A
3l EdoZ E 4 Qv TthJ. C. Laney, “Deuteronomy 24:1-4 and the Issue of
Divorce”, Bibliotheca Sacra 149 [1992], 5.).

43) AP 2= B. ZIAE, Tut) 25 &8 Ay, 441; H. L. Ginsberg, “Aramaic Papyri from
Elephanine”, 84-86.

44) 1] 8402 (https://www.law.go.kr/* B /%11 /(20230628,19098,20221227)/A|840 %)= &3
< 6/l 5O o] EAfrol A FeTh U 40T AW o) EAFE 6/1E
Askal AT L oHl Aol T4 F7F ARNS W, 2. v A7 el 2 o de
o, 3 A e I HAEEOREEH A% REE gE weks W, 4. A7) ¢
AEso] M $AZREH A BEd dl & LS o, 5. 92| YA 3 o]
watA otyd o, 6. 718t £ S A &3] o B T AL S .

T 840% 15 & Wl 9Abe] BAYPLE EQ T Fflolx, ES EFeAU HE
o|2x] ofysii} Fo] Fx o) Fol SHHA| e Ao FAZ BT} o] 2FE
1S 5E 4574A & & vl-9-2ke] a19] A o] ZRo] §lojof o] & AT HE Aol
8t 565 = oW o] Fdo] JIE oy glE olE &4 &= H8oltt urt, Bl
=0 iole EY o g I3 R A5o] A T AV} 3 5 52 Al o]=2A |
UTHA o] &2 A7 5 Ut

Mr X N (o
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gl otk ol g I A4S ZHS §oo|th a1 mwe &
A S 7 7E S & sy Rtk EAMI)7F Boof AE&E
AT F gle AA o o|2A ATk F33H7] A8 EA7 H sk
ZA’& 718 7)1 E gojolth aav mwE 1YW E s (WS 39
o]t e Ao E MY st= A o] viEA stk A1 7] 23:14[15]0 &
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<Abstract>
A Study on the Correlation between 727 117D and TR0
in Deuteronomy 24:1-4

Changyop Lee
(Anyang University)

This paper deals with the palingamy of a man who tries to remarry his former
wife after the end of her second marriage or the bereavement of her second
husband. In order to understand the entire statement of Deuteronomy 24:1-4
with a new perspective, a syntactic analysis of Deuteronomy 24:1-4 is
attempted. Key words such as the verb nNmt7 and 927 MY are analyzed.
Through this analysis, we can observe some correlation between the statement
“after she has been defiled” and the words 927 m17Y.

Unlike the traditional position of understanding Deuteronomy 24:1-4 as a
conditional protasis (vv. 1-3) and apodosis (v. 4), the sentences in verses 1-4 are
composed of declarative sentences (D) that describe successive events. X MM
used in Deuteronomy 24:1a should not be viewed as a marker for a conditional
clause, but rather functions to inform that new events are continuing following
the first event mentioned in Deuteronomy 24:1a.

The man (M1) uses 927 MY as technical term (the ‘objectionable’) to
lay the grounds for his divorcing his wife. Rather than being a term that refers to
a specific situation, 9237 MY is a term that refers to the man (M1)’s
‘opposition’ to show that he cannot maintain his marriage. The term denotes
unseemly behavior in general. There are three possible readings of the verb
mxnen without transforming or repositioning consonants. Reading the verb
RO as the passive form of the reflexive expresses the fact that the woman is
passively defiled. But because her situation does not fit with the reflexive usage
which connotes benefiting, I suggest that reading the verb xm® as the hophal
form (7M7) is a more suitable reading for its contexts than the reflexive form.
It fits well with the situations completely governed by the arbitrariness of the
man (M1). Therefore, Deuteronomy 24:4 forbids him (M1) from taking her as
his wife again by the unilateral expediency of her husband for his own benefit.

Deuteronomy 24:1-4 does not deny the meaning of the marriage introduced in
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Genesis 2:24. Deuteronomy 24:1-4 also does not aim to introduce general rules
regarding divorce. It presents specific, likely examples. Deuteronomy 24:1-4 can
be seen as expressing very strong intention to protect women, who are socially
disadvantaged. Deuteronomy 24:1-4 clearly shows that the goal is not to
fundamentally change the patriarchal society, but to control the hearts of those

who want to abuse his power for his own good.
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Aom, o]zlo] F& 87'd FH(1911'd A 1998 A 7HA]) vbA A ek 1o
2 HEH dve A2 olssty] et ARl ne] Aol A3 7}
FHPE 7ol MT7F ofd e}, th & W 473 5(Fol, =01, €8 %)
olATAL & 4 7] e, ol WY HA = WLl YdFe LobA
“E s ol WstA | Zlolgtal =& £ o T wEkA 7]
A el dAdeS v B4 AA 88 dM, 0 = 28 37

3) W. Smelik, The Targum of Judges (Leiden: Brill, 1995), 372.
4) 72}*4754, “TRAARAA (191D %%LZ# HAQE 758 — Zl57] 488 FHoE, 1A
AT 49 (2021), 8; A A, “E o1 7] 4:102] S A3 o]5) — <Jo] WSty 37}
Tay 28 A0 Z TAAYEAT, 51(2022), 32.

5) 9 7FEY A ES A SHE “FEC] A A= 1977 01EE ME Y ES AF7HA
A& A FABIL AT E $EEC] A 27, 2005)E 2 & F Ak old 7} ol A
7 EHO—E‘.S MT9] Y &-& MY r| RohE VULY Y350l e 27)& dolEd Tt

E 'l" A]E]'
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18
oX,

oAl el HULHE FH S B 5 W
47

224 90| MHE
KJV(1611)
But hee himselfe turned again from the quarries that were by Gilgal,
and said, I haue a secret errand vnto thee, O king: who said, Keepe

silence. And all that stood by him, went out from him.

o) KIV H ol A &= <l 4 A(the quarries)©] 23l Ho] A= AL7H MT
o} LXXoll = “Adgrelgty M9 E 4= A= TAVF §la, 23|18 TARC
Me Aol gta Mg Eo] e AS B Itk 22A T KIVe
Ho] -5 TARS WY} 22 AL oA9A AT = JS7F KIVZEH
o= @A o] MT, LXX, TAR®|] AH&-5 %111, B71EF B73(VUL) % 7|&9] 9
o, 2¥|Q1o], ZF 20, o|ggo}o], U] AAFEE FxHJATL &
A JQ=dl, I35 A TARSY ¥¥ 3 KIVe] M o] X|gth= Z 2 KIVZE
TARS] Mol FAE ANE /s S RoET)

ERV(1881)
But he himself turned back from the quarries that were by Gilgal, and
said, I have a secret errand unto thee, O king. And he said, Keep silence.

And all that stood by him went out from him.

ASV(1901)

But he himself turned back from the [c]quarries that were by Gilgal,
and said, I have a secret errand unto thee, O king. And he said, Keep
silence. And all that stood by him went out from him.

[e] or, graven images

NJPS(1988)

But he himself returned from Pesilim®), near Gilgal, and said, “Your
Majesty, I have a secret message for you.” [Eglon] thereupon commanded,
“Silence!” So all those in attendance left his presence.

6) HALOTE oo olEla Aol Sl & Ao olFoletal A¥stal At HALOT,
948.
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/473 F ol Al NJPS(The New Jewish Publication Society Translation)<]
= 534 2E obong vhA] AW AAH PesilimOE WA sty
e} ol @A) ) shube] A w2 sl A el ahE, S of
% oA x4 dle&el thatel F5& olalstr] ol HA 2 7Aool =71
o, & ATl A= ohope] AWML 7k 2 wA Bt

NRS(1989)8)
But he himself turned back at the sculptured stones near Gilgal and
said, “I have a secret message for you, O king.” So the king said,

“Silence!” and all his attendants went out from his presence.

NET(New English Translation)(2001)
But he went back once he reached the carved images at Gilgal. He said

to Eglon, “I have a secret message for you, O king.” Eglon[ai] said, “Be
quiet!” All his attendants left.

oo AfolA B Axol, o] MY A oA = Fo= 174
Z1(KJV, 1611)5-E] 204 7] Z(ASV, 1901)7}A]| = “a)| A 2 (quarries)©] 2F 3L
HA3 S & = A} 204 7] F4HF 0] I(RSV, NRS, NET)ol| 2}AoF vl 2
4 “sculptured stones” 52 “carved images”(NET) 522 MTS] oponn9]
ojm| & A& HHFst= HJ_Q"%OI o] AZHT g7 A A 9] MY 2L3]
7V Zagd G v A= FollA KIV, ASV 59 IS ZotA v
ZOE HolH, I A¥ “F éEE ZrolgtE Mol Ukg 7HsA ol =0

225 &=0{ &4
REE <2 sY> (Momson s Version, 1823)
F Ty TP e L o i 2 B 5 . FF. AR L
i, ETHE, ﬂ‘ﬂﬁ%%‘ﬂjﬁﬁzo

<R &> ol gtar MYstar =, ol= “x 47 (the quarry),

7) 2P 22(M. Smith)= 2] F4 A4 194 9] Pesilime AW HGSFATE M. Smith,
Judges 1: A Commentary on Judges 1:1-10:5 (Minneapolis: Fortress Press, 2021), 189-190,
222. 9740 E(T. Schneider) = 114 2] 7-A4] o) A “After returning from Pesilim near Gilgal”
ol2tal M3kl Aot T. Schneider, Judges, Berit Olam (Collegeville: The Liturgical Press,
2000), 50.

8) RSV(1952)9] = NRS<] *H 4 3} U] gr}, “at the sculptured stones near Gilgal.”
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[
"

"ol ehi= | w7} 5 7] wh Eoll T4 A, o) M3t 1 2wz}

SCHEBHEA <t EHE> (1856)
FESH, BEMARZERITIR., ZRTH, &AEE, kL5,
Tk, BRI,

< EY RS2 A A olgts ou Rt HFZE, 27 '53’%]’01
37 (where there was a sculptural shape)©] 2} ¥ <3}a1 9}\%&], ol %
I 2E FuAQ A S A oL THA R At Jva & —/F

o 2 T A A0 Wl Bk thaT,

rr

0 s
or

f
i&

BHESGEEA <BAT-ZRES> (Bridgman-Cullbertson’s Version, 1864)
DZ BRI P EGZAImR, 58, £, FZAEFEH, £
El. 288 o7 FAKGRIMH,

“IRHA,S) WAL SR HAAR AL sol ) <u2lA
A &> = FHR AT, “TAo] U= A4A(the place of statue) Z H &
51 9101, TAATA 8] <8 22 Eoolek Wl 0l th ok A
& o glek

R EFEEA <AgHB27) 2398 (1875)10
fil 4 A TR A B oo, ¥ EaR. A s di s
T, 3. mktaE, NEAARIMARGR LT,

<A@ B7] AR>S B FBERS, ol AT FA(the
place of the idol)&h= 2 m] 2 M3l oA, 3] B.glo] TolQl obosne
TR Fg2E dol gt ok kA o= T8 HAM ;9 o 3}
= 020

olgA Tl AHES HAES vlw FA% A T AA 9 WYt
3] = <t 329 E>(1856)(where there was a sculptural shape)©] 4 <H.2] 2| gt
A8 <& >(1864)(the place of statue)?] FFE WA a1, 038 <2E|&
9>(1823)0] HH g ABE(=the quarry)e] FFS B Z o2 HRIT} o]

AL

9) A4, “TAAAA(191)] EFH MR 75 — SolH7] 488 FA o2, THA
YEAT 49 (2021), 8.

10) MERBESCEEAR <l #4227 42 £219> (1902) 5“4 o2 HA .
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SHoA B, HAA3] = T Aol lojA e AF7HA & AAH

MTE 4 3 %L A Mgt Bl dEval st A0l Faud

UANE HA A S oA AAWE”(KJV <RI &> A - E(“E
EN

226. Ld=20{ 844

<t 0] 2] &>(1887)

HOWENT VDL SABBDEBSHED 51 &L TWNT I3 E
FHHIZESCNREHEH D EFEAZ2GU 2T ZDIINDE DA
ZITEY

He himself led him away from the place where the stone statue beside

Gilgal was, and the king said that there was a secret that I had to tell

him.

<] o] A &> % FArolgbe A e AL, ©ed] ARDESR, &
gdo] A= A (where the stone statue is)Zh= 2 ] Z HY3ar QoA
MTE Xﬂtﬁi et ot 28y TR8AHAM 9 “& 225 2rolge W

ofvp et A e o 4 Ytk

3. o= ofof7| == olsf

A2 dF AFeE A 2 A FFoE UE ¢ JdE, 1) sigtoly
%Uii = _‘?_11) 2) oL/g 44_7(444- ‘:J—]ioﬂ }_Z‘j% L_il"“w_:" 75]"?‘12)3 3) =
B A, Al HAA ol FATAHE FE A1 4) ol o] Gkl B-

11) J. Magness, “Toilets and Toilet Humor in the Story of Eglon’s Murder by Ehud (Judges
3:15-26)”, JBL 142 (2023), 65-89; E. Christianson, “A Fistful of Shekels: Scrutinizing Ehud’s
Entertaining Violence (Judges 3:12-30)”, BI 11 (2003), 53-78. $HH A <&(J. Sasson)‘_ o &
ojof7|7} wolE R AAtE HASHA 4w A o] & 23 9 4E 71 W2l E
Be BE A FAR Fo2A, A28 dTAEL X ol o 2L A4S 7HE]
Wt} J. Sasson, “Ethnically Cultured Interpretations: The Case of Eglon’s Murder (Judges 3)”,
G. Galil, M. Geller, and A. Millard, eds., Homeland and Exile: Biblical and Ancient Near
Eastern Studies in Honour of Bustenay Oded, VTSup 130 (Leiden: Brill, 2009), 591.

12) R. Chisholm, “What’s Wrong with This Picture? Stylistic Variation as a Rhetorical Technique
in Judges”, JSOT 34 (2009), 171-182.

13) R. Schroeder, “Eglon’s Fat and Ehud’s Oracle: A Reconsideration of Humour in Judges
3.12-307, JSOT 46 (2022), 460-479.
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< L
0o

“(deception, trickery)e] 34 Oﬂ AF3= A7 1A Eol
X o]op7ol Yo & 3¢ F(satire) & = 7‘**‘13}‘3}
5 & widoie), o 3o 4l %LQ] A5 Ao 21 &
W AT =5 Joh1) 53] Y(G. Wong)2 ol X9 4l 5o
4% (deception)©] = SHE F ];]'”q A FAAR HE FZHA|
L QT 18) 22y X (R. B. Chisholm)] 74 9-oll&= AFALZ] 9] Wi & o] H
7} o & HASHA TA A REFOE HASHA glon, YA o Eof
A FHAAE FAAF G B9
EZ(A. C. Cottrill)2 oFd 7} AJ2=e} o] ok7] ¢} A o] & o] ol: Jell 1}
ZH Ao B A L 3F=, “affect theory” & A3 A4 =2 2] o]
A7 S2A20A oA dFs FEAE A7AH20 = YEH.-D
Neef)= ‘Kilbermann’©] 2t T ol &7 B4 A ov|o 24 & ‘%L—ir
+ Aol vitistH A, Al o 3 o]of7] 9 —‘HE:IOJ]H o 5.9} shifdol =&}
FHORE ZES FY F AU A F9] FHS AHRA 3 =
7174’ (hero saga)©l 2h= S ol FF3) oF TSJE}_L Hri2n

ol & A E}okﬁi SHANA AFES] 2 A F oJofr|E FFTHOE o Fo]
FES HTHOE At FAFS] =uste Ao 2348 B Uk
T8 & oj:rL% 23] o X2 o2& ¢4 A nvtE A 7R o W
Bl B HFstaat gt IR o Fo] da&00A ES AL &
o7t Foll “&F == oA TN BEFE S8 dlS8olA &= Fopatd
Zo| A A2 A ol Z &0 FHAolA Lot AH7EA(3:19-2008] & F
Aol 245 g7 €A %1]'7} Atstr]of o] F Aol A o X o]okr]
o] ANAAQN &S T A= AA AR FEo|7] wEo]ar, o 7]ofA o]
“F s 3olgts Yol Al FA M E ool & F83 o] {7t =8y

I

worr S

N
<l
lo

o

)
—

d

oR
ofo

Xao
=]

o

14) E. Christianson, “A Fistful of Shekels”, 53-78; R. B. Chisholm, “Ehud: Assessing an
Assassin”, BS 168 (2011), 274.

15) 2017'd¢ 2 2] #3(K. Murphy)”} Currents in Biblical Research(=CBR) &= 8t 2] ¢l vl
& gAsHA Adelsl E3kth K. Murphy, “Judges in Recent Research”, CBR 15 (2017),
179-213.

16) E. Christianson, “A Fistful of Shekels”, 54.

17) G. Wong, “Ehud and Joab: Separated at Birth?”, V'T 56:3 (2006), 400-401.

18) Ibid., 410.

19) R. B. Chisholm, “Ehud: Assessing an Assassin”, 282.

20) A. C. Cottrill, “A Reading of Ehud and Jael through the Lens of Affect Theory”, Bl 22:4-5
(2014), 430-449.

21) H.-D. Neef, “Eglon as ‘Kdlbermann’? Exegetische Beobachtungen zu Jdc 3:12-30”, V'T 59:2
(2009), 284-294.
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Fe7F #A S 2 Sl 3:19-208 0 o] ol o= BE o] HARSEAL 9]
= 43S g0kt o 2. o] agtdo] 5o} gt ofY g HA 2
Y, S5 A A 2ehs A3 UPCAMB) 23F & ol F 22 A& 9
SHATH3:12-14). o] =g do] A Lo A °4E9Pﬂl F2z 01 9E3o]
o Es FUA R Hlﬂrﬁt}(s 15) 23) a7} Z-& 7] 3L 7HA BIERRY o
=24 FE& kA TH3:16-17).25 o 7] A Hl-ff&’ Al o ® BAME A3
o FEolgE o] o] oulFtE Fe Folx] T2 o] FArel AP A
oM o FES =AE A== o] A FA AEZ Byt s =
FT}26) O} -2 F 2 (H. Ausloos) = ©] 0] = & FEAA AL, o
2L ATk S AR AF o2 B AR A vk Eta ok
Wk} 27) B3 O D"?‘Da‘r S “ZZH EE(sculptured stones)®] 2}l
SHH A, O]ﬁ\—g Odaﬂ 194 3} 269 |4 o F2] 2%k Q5o
}AE}L ot a4 19-268 0] ol & o]of

‘W ﬂ?lr

22) o]zt o] tF & Azebrt AAsHA HEHTE W& ALY &8 T2 oA o
717} &3ttt E. Christianson, “A Fistful of Shekels”, 62.

23) “FEAP = 2EL 2 YA of FA A AFLE a1, 3] A (hiphil participle)
o] AHEH I ' FLT Afol7] WE o] F /\V\P%f_’ —‘5—‘?%??} o STl & 5
STt R. B. Chisholm, “Ehud: Assessing an Assassin”, 279.

24) 22E(L. Stone) FF3ITH AU vHlEsthe ov| Btk 7173 (healthiness) ] 2h= O 2
BHoyTh 2E-2 olo] gt ZA R LXX A and BE £ =, 717] o= “Eglon was a very
handsome man”°o]2til WHE o] It} L. Stone, “Eglon’s Belly and Ehud’s Blade:
Reconsideration”, JBL 128 (2009), 650-652.

25) ®maghe 3 HEjo] dolrt F AR ARGH O A “dRrolgts on|E YElH, ol =
A ¥ SEEANA A EHAT ol AZE(FOHA, calf) ol 2t o] F3 & o] Ut}
Z ol Z &) vkx] 34 A E(sacrificial animal) £ B 2 =49 YO 1Y) wEo]
0] A Asfol Tt SAE0] BTt M. Smith, Judges 1, 221.

26) P. Wénn, “Le »point de vue raconté«, une catégorie utile pour étudier les récits bibliques?:
L’exemple du meurtre d’Eglén par Ehud (Jdc 3,15-26a)”, ZAW 120 (2008), 22.

27) H. Ausloos, “The Story of Ehud and Eglon in Judges 3:12-30: A Literary Pearl as a
Theological Stumbling Block”, OTE 30 (2017), 230.

28) oopolEhe dlH o] Tols FofellA oF 208 AE Yo, tiRE g0l «-
E”OIF/}L AAQ ofm 2 ). Ly ol X o]opr]ol A= o] =2t W a2y °l a7

S A Fof Aol Al L “EE(F 4:20-24) S F7IAF AL 4& s A = 7] w2l 2
A= sl B o] ZpA 2] ojm| <l “EZTE‘ =g70lga st Aol uigsittal &
o 22]al o] HA MG Foll 4435 ZobA] o] Goj7t T E WX s “ S ou e

zg
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(3:19)

ANE AL 2H B Ex ZAARE Soleb o2 Folof Wyt &
W Y9 GolA ohe shtoltt s wol WHske] 283 sk}
st mA A AFESo] o BeigtAet

But he himself turned back at the sculptured stones near Gilgal, and
said, “I have a secret message for you, O king.” So the king said,

“Silence!” and all his attendants went out from his presence. (NRS)

NRS(1989)0ll = o] v] KJVE] “xj A A olgh= -2 AH & 7Ha1, th4l
slB o] T & At 2 H A3 “Z7H EE7(the sculptured stones)©] 2L
M o] otk T % E3taL o] Bt 101 F21 1998'd ) -2 71
MNA;& ARD] “& e Zrolgtal MY Eo] ke AL oldfshr] FE

$(B. Webb)< “the sculptured stones”©| 2}l 1SS HA, of| 0] o] =&

o] A= HoAAFE FotrbA olFEolA “shibd o] HE7204)0l whet
“SHE L7(1948)S ok Zlo] vl BI AL o] 5] &A=

" FuAl FeAS 2t AS BT, o2& o] H& &L

$ths 21 Wl Zehal Bk

R 8 AT RANRH A Lol Folikie A EL A
ol 0] 412] Al (oracle) & 24T EoltTha o Z2o] AZtEAL a2 &
Sl MR Slelehe e Els %aamn oI E(Y. Amigi= o

Z

g8 AstEe 7 7] AsiA ol x2 ZollAl 23 L7

AFated], o] o] S el A LEo|(officials) E27Fa 43}
HEo] b & Q= b ol AATh 281 o] b5 e mY Fe] v
43 stebr e g uih 2 A o] ot ol o] AL g R “H|EE

Tz 1 & Bol A 3 74 o] B 2 9Tk Ibid., 231,

29) “2RE L(TEAHAM, 1911).

30) “the sculptured stones” 2k EH -2 2143 ¢ A Al 9 x|8tH, A2 Aol ok
Ao Z Hol ojutx o] 2g}d WMo A2 & 4= It} B. Webb, The Book of Judges: An
Integrated Reading, JSOTSup 46 (Sheffield: Sheffield Academic Press, 1987), 172.

31) Ibid., 173.

32) Y. Amit, The Book of Judges: The Art of Editing (Leiden: Brill, 1999), 112.
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e BrhH o raslHE 18 YojuhA ok s, ol AL 4
L 22 o

o] o7 obh Yol Yrtw WA, o ZRL

A %
o £2 ool 8 20 TS A 1 HPS 8] 99, o) Te Exnia &
Hol A Lof vl ¥ 31 ol o] 18 A F 2 AT AT o FE A

A5 B2A I A4l o] S84 Gl ofF 3= 3] A Al E(sacrificial animal) A &
of| X Skoll AAl | A o]t}33)

Zel(M. Conway)oll 2, o5onn-S A4 o] 5O 2 d| 43t 21
7ol flthal et ol oA e T E BE BE oA o] @olrt
A A YAJ H4 S 7FR] “carved images”E & v 3t7] Wl FolH, o]
& A2 ARALZ] Y o X o] of7] 9f & Blol ol Xt} 34)

of Zo] “2d3g Y el H3A T Ao] Aot S w, ol S Eo] A4
= B3 RS wof o Fo] A ZAH 9 A4Sl de HAARH Eotk%k
gal Goly 55 AFFEA 2R O S o7t "3 o] &0
H| & o= 7|55 A FRAIRE ol v 452 ok 459 WE&S 530
A Il 7] wj ol o] Bl o] A S A AT B as gl Aol
Zo A Fo] UAES 7 AE EE ot kA ‘3%]'5& o skt
Hol g 5o RHEE FallAl, ol Xol 970l A e oA i 49
ANE F& S8l A deEste] i dohal o2 &o] A UJ’— Z1o]t}.36)

U olE 7} Bl A 8] sl 2 &S A T84S AHET
vt ok d & o)A ol Fo] “27H 50| U LA Eolsith=
AHE S HE ol B & ZAE2 LAl JAARE o] AL S o2& ollA T3l

< BEEo givh 23 ARE o X °]°] ™ AR S AlstEoly
GoA d3& VAo =t Qs FELS uX] 1 o o] Eolzkthr)
OHA| 8E7] wZoll, hAl Eol ol & AWstAd ol & 3t Eoksk

J

+

o= 48 54 mpdo|t) 1 a o] Y RS AlA BEo] o] 7] E3}R]
B2 AL olv F5AEL 1948 T34 o] AMES ¢ 7] W&ol
E T Uth

A <=(J. Sasson)< D"'?"DB‘I S “the hewn images near Gilgal”©] 2}l ¥ &3}
=, ‘AdZo] ‘e Aoy U o] F= A S vt AP AN A

33) B. Webb, The Book of Judges, 173.

34) M. Conway, Judging the Judges: A Narrative Appraisal Analysis, LSAWS 15 (University
Park: Eisenbraun, 2020), 98-100.

35) Ibid., 101.

36) o714 b o MeH A=Y L GodW oI FISHE Zlo] ohel, mek AgHEe] W
godsE oW & F= 9)th Ihid., 92, 101.
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EE50] 4o ydEo]
4:20-23)30 o] FH O] FE&
< ZrobA whE %“011 o -

A B

S A= A A7 F3E Al 2], «l*ﬂ Zﬂ*}«l ”E AT el Ak
A & Atk wekx] 2723 I 2AH Y ohoens FES EH, BE
o] ygo] dAS FAE EAHT = e AT oY, o ol g 20| 412

At EshE Ao IZAAEAE AHT = JA D540 o] HE A=
19749 «2sk Y73 2049 sty HE olgs T ARAE S

i&

(R, Nelson)2 ohop7-S “divine images”e8al WA E o] 7 &
“carved stones”Z B $ % QT FA3ITH4A) Az w2 o] AL AA
A& A 7] = gods &2 spiritsE T 3£ 5}= A 2] H Q1 A Folgka A7

T o, &L o5 o] AA 2= (border markers)% dot= AY 5

ATk Tt} 53] o F o]ofr] &4 o] 52 7 A4 (boundary) .2
9] 71°5& 31 (19, 264), THY o] EE9] divine imagesgtH, ol 22 o
%-0] T3k secret word 7} <41 2] Al Al (oracle)2tal A7) -& 4= T4
B2l (vassal)> oAl 2L U, S WS AR A, A A
7H Y& A FEEF Ho] Atk 19- o A « 2 g ?——_]”0] ghal e
Aol 1277 AHEE A7) sl oll, &2 & e o= JYA T T Ao
U3E &1 (object) o] =& UTH F, A AR = Oﬂ—,;:ol FHAXZS 9
I QYA o aFaE FASEH, IAE g FRolgta &

oX,
o

—_

b i ok rlo W o

-

#
huj
s

G5 SR A el 2o olB Aol $AL A1E oA
e AL 4] 957 BBt BE A7) A7} EASHA F
& A A 7123 Aolekn B Ho] BrbsetAE AR Weld

37) J. Sasson, Judges 1-12, Anchor Yale Bible 6D (New Haven: Yale University Press, 2014), 230.
38) Ibid., 231.

39) Ibid.

40) Tbid.

41) 197 “I have a secret message for you, O King!” 207 “I have a divine message for you.” 04 7]
Al AE3]]L God or gods BFE YU 4= Aot 1278 @O = word(=message), S

act(assassination or the like) & B2 oW & = Q1 7] v Z©|T}. J. Sasson, Judges 1-12, 232.
42) Az A& 12719 579 7 de dBAF L TH FHS 4:20). R. Nelson, Judges:
A Critical & Rhetorical Commentary (New York: T & T Clark, 2017), 51.
43) a2y yelolE e ol A o thsl| A S-S oAl ok B = FA =T Dbid.
44) M. Smith, Judges 1, 223.
45) H. Ausloos, “The Story of Ehud and Eglon in Judges 3:12-30”, 232.
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il

Lo A AR Tol 7] ff Eoll A ol 7Hs A2 Al st

Bl 4d
7| & St}
(3:20)

olxo] ZelAZ Eol7t e AEd tiehle] B2 o} gl &
olg o o] o]25 W7} shidel WH0S WES] FolA obd Yol
glifolch sl o] 1o] HHo|A Yotk

L:

194 ol A &} o] 208 ol A= “shpd el P olgtal e 2%
277k AR EH A, A7 FA S EA 44 A= T EA ol
HAT AL opg 2 F s FATAT F, SASAAIE 127 JA A Zo] FA
2 & om|atH, ol S &l Al= 4l 9] Al Al (oracle)Z o] 3l = ATH= A o] T
A Aol Al B E ®3H7] HelA A oA dojd Zlolgta B4
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<Abstract>
A Translation Proposal and Understanding of D‘?‘_Dstl
in Judges 3:19:
Focused on Ehud Story

Sok-Chung Chang
(Catholic Kwandong University)

This study clearly shows that the Hebrew word D"?‘D@U has been translated
into & T+ 3 (the place where the stones were cut, i.e. quarries) since the
Korean Bible(hereinafter KB, 1911) up to the New Korean Revised
Version(1998). After reviewing various original texts as well as English,
Chinese, and Japanese Bible translations, which the translation Committee for
KB consulted, I found the most surprising fact that the Hebrew word means the
sculptured stones, and LXX translated it into the sculptures but Targum
translated it into “the quarries.” Targum’s translation is important because KJV,
ERV, and ASV not only translated MT literally but also seem to follow
Targum’s translation of the quarries instead of Vulgate’s where the idols was
used.

The translation committee for KB is thought to have consulted the English,
Chinese, and Japanese Bibles instead of the original texts. Among those
consulted Bibles, English Bibles translated the Hebrew word into quarries, so
the committee might have treated them more importantly than the rest. Scholars
have also thought that the committee consulted the Delegates’ Version (1856)
and the Bridgman-Cullbertson’s Version (1864) among the Chinese Bibles.
After the comparison and analysis of various Chinese Bibles, I however found
that these two Bibles translated it into where there was a sculptural shape and
the place of the statues respectively. Only Morrison’s Version (1823) translated
it into “the quarry.” Moreover, in the case of the Japanese Bibles, Meiji Version
(1887) translated it into the place where the stone statue was.

Therefore, the committee considered KJV, ERV, ASV, and Morrison’s
Version more than other Bibles and finally translated it into & 25 3¢ (the
quarries). However, this translation has been a stumbling block for the

interpretation of Ehud’s story. “The quarries” in KJV has been deleted among
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the modern English translations: NRS (the sculptured stones), GNT (the carved
stones), and NET (the carved images). In the scholarly world, the majority of
scholars focus on the fact that Ehud returned from the sculptured stones and
came to meet Eglon alone.

If we translate D"?"D;U into the quarries, it only means a place where Ehud
passed by. Then it becomes difficult for the readers to figure out the relationship
between Ehud’s sayings and Eglon’s responses. But If we translate it into “the
sculptured stones” like NRS, the reader could easily understand Eglon’s
responses to Ehud’s sayings and the significance of the sculptured stones in
Ehud’s assassination of Eglon. Although translating the ancient texts correctly
into modern languages is not easy at all, it is a sacred responsibility of Hebrew
Bible scholars, and they should do it with all their hearts and minds. This study
shows that the new Korean translation of 90217 into 27tH EE°| &
seems to be faithful to the meaning of the Hebrew text (MT) and could
contribute to Korean Christians’ understanding of the story of Ehud.
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<Abstract>
From Emptiness to Fullness:
Reconsidering the Korean Translations of Ruth 1:9; 2:7; 3:16

Hee-Sook Bae

(Presbyterian University and Theological Seminary)

The Book of Ruth has four chapters, but offers multiple perspectives. First,
the fact that the book is set in Bethlehem and David is mentioned at the end of
the narrative (4:17b) and in the genealogy (4:18-22) provides a context for
reading it from David’s point of view. According to this interpretation, the Book
of Ruth is about Israel not Ruth and Naomi. Second, unlike other biblical books,
the Book of Ruth focuses on women’s lives and relates events from their
perspective; thus, it is viewed as a story of women building the “house of Israel”
during a time of crisis. It is ambiguous in this reading whether Naomi or Ruth is
the protagonist. Thirdly, the Book of Ruth makes references to or allusions to
other Old Testament texts; consequently, it can be read from a canonical
perspective by comparing them.

This article reconsiders the Korean translations of Ruth 1:9; 2:7; 3:16 in an
effort to enhance understanding of the Book of Ruth.

(1) Naomi urges her two daughters-in-law to return to Moab while traveling
from Moab to Bethlehem. Naomi’s unanticipated advice in 1:9, following her
request for YHWH’s favor, indicates that the loss of her husband and two sons
has diminished her faith in God. Thus, 1:9 provides a reading orientation for the
Book of Ruth, namely, to investigate how Naomi’s initial emptiness is filled.

(2) The first phrase of the Book of Ruth positions it in the time of the Judges.
In general, intertextual analysis reveals that the Book of Ruth depicts Bethlehem
differently from the Book of Judges. In Ruth 2:7, however, the words of Boaz’s
field overseer disclose hostile attitudes toward Ruth and her vulnerability to
sexual violence in Boaz’s fields. Bethlehem was not a perfect community from
the beginning.

(3) Naomi’s question, “Who are you, my daughter?” in Ruth 3:16, is not a
query about Ruth’s identification but rather a reflection of her surprise at seeing

Ruth enter with her grain-filled apron. This image of a pregnant woman
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symbolizes the filling of Naomi’s emptiness through Ruth’s birth of a son. In
this manner, the book suggests that Ruth, Naomi’s foreign daughter-in-law,
facilitates Naomi’s transformation from an initial state of emptiness to one of
fullness.

The Book of Ruth depicts not only Naomi’s transformation from “emptiness”
to “fullness” but also Bethlehem’s transformation from hostility to benediction
toward the foreign woman Ruth. The catalyst for this transformation was Boaz.
Therefore, the Book of Ruth is not only a response to the issue of mixed
marriage that appears in Ezra and Nehemiah after the exile but also a vision of
an ideal society. A welcoming attitude toward foreigners is essential for the

dawn of a new era, according to the Book of Ruth.
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6) A. Hurvitz, “The Chronological Significance of ‘Aramaisms’ in Biblical Hebrew”, 236-237. &
2u] 2 94 20:102] pow(=xun) 43} 6:132) mow(=mow)E 9| 2 E3L Y THIbid., 236, n.
14).

7) J. Berman, “The Narratological Purpose of Aramaic Prose in Ezra 4.8-6.18”, Aramaic Studies

5:2(2007), 165-191.

ol %719 s|Eol e}t RHst] FF A AHAT. WA oH| & EFdE X £ HI &

J-& A& 3}+= T. H. Lim, “How Good Was Ruth’s Hebrew? Ethnic and Linguistic Otherness in
the Book of Ruth”, J. Collins and D. Harlow, eds., Second Temple Judaism (Grand Rapids:

Colhns W. B. Eerdmans Pub. Co., 2011), 101-1152} 2q} &<l 2] o]} S WG sl= 84

< A A% R. D. Holmstedt, Ruth: a Handbook on the Hebrew Text (Waco: Baylor University

Press, 2010), 41-49E Farste}.

9) o]9} #AstY 22 F3}e} I Joosten, “Pseudo-Classicisms in Late Biblical Hebrew”,
ZAW 128:1 (2016), 16-29.
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e E ol 2T Y Qojo] te M AFE AL, 71E] AT
AND BAHE EHUE ol xHA e o} 227} Bd BAAY ZH
o ARk ofUy2} A A o] ok o) ol e AEelA W EH AL s
&% A o Ee B3 A B Btk o] & B3 5T Qo] aa]
HAE 2uh=A ola|87] $)8) A kst Swo] meslojok §& F
shaLx gt

A slBgole] FAA gk 7@‘9}3#‘11 olsf| 7} Hasttt. o] & +EF3] Al
ARE T, ol 2T A 9] doj o] A et A3 A& Aefsl RaA
ot

2.1. dM s|EE|0fe] SAIYol 2Et =2|=10

—

A slEE oY BAIAGT A-ES AFAEY FE BAANE 3 B0
o BN EALS Bl 7oA BEY AUE 7T F A=A o9
#dste] x7] A A 3] H.g]o{(Barly Biblical Hebrew, ©]3} EBH)<HD $-7]
’d | 3] B.2] o(Late Biblical Hebrew, ©|3} LBH)E T35t A A A< ¥
2L A3 T 28|29 79 HHES EE o] 5L HiEE XTEJ|E
7|¥ 0 2 3t EBHS} LBH Aol Oﬂ WGk Zpol7h A ST T

th12) LBHe obgol W], #H] ¢ doj7t H+&= mlapu dlHglof
(Mishnaic Hebrew, ©]3} MH)ol| 7}77]-—3— EAS Belt) o3 HEA ~
=< B3 43 2w, LBHY 54 S AP H o E sl A2 o~}

_

10) A A Ao A oo A3 =& AA3] thF & flvh 1L ool thaliA] o]wu] A|A
o7 AgH A7 o] FAA gt} B AP = AR =HES Qokx o 7l A A
ot sl B ejojo] FAIE A #HAd 5o HZ AT Fastet AFY, “8A sl B o]
o] Aof Wol”, Tek=1t; 28:1 (2022), 8-33.

11) EBH(Z7] A4 3]Hg|o])E= SBH(Standard Biblical Hebrew, % AAl 3B go]) &
CBH(Classical Biblical Hebrew, 313 A 4| | B gloh)2 % 3T}

12) A. Hurvitz, »w /72 w3 89927 ws nrrom’s :pwss ;72/5 73 (Yerushalayim: Mosad Byalik,
1972). LBHE T793}7] ¢ OH A& LBH @ol7F Sof o] A5 ol =2 vpehtol 3, oo f
&3= EBH Tol7F 2 27] o] Biof FEA A&-Eo]of 3tal, A o] F mlgpit) 3| H
glojolo] APAE 7FA T Qo] oF S}
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Oo 1

A, =8 u]okA, 183 7] 5ol

OE 3, 7oA ol A slBelol o] FAH Wole] ST W
shA Yebd oty =48 28] 29 v 2o JHakst= 9(1 Young),
A Z(R. Rezetko), ol @ 2~w] 2 = (M. Ehrensvird) 52 %92 EBHS} LBH
2 7EEE ZAAE Hole doF Aolx Athd allelA Blxd Zi]
ofuzt o] Fejo] Tl 717 Aolet B ol o]’ AR
< FA3t7] A8l FF Ao (diglossia)l?) 7Nd S =Yst o, 3] H g
of £ Aol A LERIE 1ol A8 BA1e) Aol BAIF <ol wele) 2
37k okl ek A ko] o)z el e o] A vhe} FAFThIY

TEl 3 ol Y AelsA FshE F A9 PHERE e A3 9
oA, T AYe QAL neHLA st Asls Aol
Z}>(sociolinguistic) = ¥4l o]tk E=H(F. Polak),!9 715810 Fo] o] 3t
Aol &atedl, ol= Aol S e A28k Wege 1)
Rk W ol ALgl ol 8hy BAlol A Yol & ol HHHE T8l
b 29 ojn] ojd $43} 2] 7hed sl ATl whet 2ebd 5 9l
o2, dojol JHE F1A & A A% 8, 2212 2 ol
£ g AR Yolu 1% 57 5 UUd 848 163 a7t 9

II

13) “FFT Ao o] hEAQI o= ofgololth ofgto] o] A5 F& ofgtolo] 7|23 ‘RFE of&
o (&o))et Aol wet g 2A BAZ WA ofsol (o) E v o] AHSH T

14) 53] B35 K}l 1 Young, R. Rezetko and M. Ehrensvdid, Linguistic Dating of Biblical
Texts, vol. 2, 72-105.

15) E& X2 $7]9 £d o] EHZ‘HE:FLT:\_Z% 2 34Y SA T de EHERGE
AL T B 2RO RE Ho| e A S BRIty FA%th 18 i ol 227
olF fFoivt AR AT FHEA of A7 B2 S27) 9] FEFolgtal Bt A e FAF
A B B2 A edH 7ol o EAL, 21 BA Y B £4e 1R
Tl Fojd EA-S HEY s A o] 2F BLT) F. Polak, “The Oral and the Written: Syntax,
Stylistics and the Development of Biblical Prose Narrative”, JANES 26 (1998), 59-105.

16) AEHE Aol 5 FAStE ALE A AlF9 Aol oA 711 g dof Wste] ThsA S AAI
o} e $20] 29 0.5 itk SA-E Aol 4] A o] B = Tk dES A8,
HEHor HEFOZ dof Holg EAZ AV E 7|2 A7) dojd + e a4
o] obd-& A A AA Z(F 20| 2o thFF BT, o] AL W29 WslE WA o= de
3] AMele] Ayt obd BA AR O R Wolats A A HIREE AYES FASATHCIR}
@ Soll H]-’&). 1% T 2199 Asfrt WxstE oS Bebetaa) ahe, 1o o] Wt
dge] Brtol FR3| a# ook & X3t} Dong-Hyuk Kim, Early Biblical
Hebrew, Late Biblical Hebrew and Linguistic Variability, 151-161; 253, “/dA] 59 Ao
2 Ao ARl B3 =AF Adof Wol g Adel ZAZ 11 o] &3 BIP, TH=dB A,
6:2 (2012), 137-164.
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22. O &AM 210{e] SAlYol| 25t A+t

o 2T A Ao TAF Bt AFAEC] FFHOE A H =
Hh= o] 2T A Ao 9] FAIA B3 oltt. o 2T Aol = EBH®} LBHS| &
B0l EAFO JouF ofH Q4o 2HE T whel o 2T A 2
Aol thak o] 37} 2hxd 8] Eebd 4 JATh1D A 2B A 9] Ao EA I
e T2 AFE o HL AU, IAE EHE ZZ(R. Polzin),
EZYE HA|(R. L. Bergey), 8% YE}A(E. Nathanael), 12]1 EHE
& 2-H Z=(R. D. Holmstedt) 59 975 HAES Al Rz s, g
I AT A o YF FAIA o] @49 Bt ALS|AoEhAQl Al &
AASH e Y A5 =3 A9 E Zlolth

=

E312 4 A sl Beo] o] FAA et ATA 7k AFARA QD # %
Z 2 tf 7] Ak7H(Chronicler)©] #& 7}&H LBHY 54 <

|H = [FAA 2 /2] TEY 2 HIE(14, 5,27, 12, 15, 19; 5:9; 9:25),
EBHOI A T ERF £ 5 & @ojo] B4 F3(1:13 ony), @53 ©oj9
HEE (o p) SoITh19) e o)A ol 2E A 9] o= LBHS| 54 B
o]l 7] AT A HkH o 2= EBHE| 54 ¢] Z3A YElda &S
A At E31L o]dd WA o 29 AATL “dFHOFE Il

o

17) d& &9 ZZ(R. Polzin)2 dl2=tiA 9] o7} EBHE A=A o2 &8st ‘o
A)’(Pseudo-Archaism)2] E4-& 21 Yotar F438t= BHH(R. Polzin, Late Biblical
Hebrew: Toward an History Typology of Biblical Hebrew Prose [Missoula: Scholars Press,
1976], 3-4), F-1(C. A. Moore)= LBH2] EA o] ZF3}3L ATHC. A. Moore, Esther, AB 7B
[Garden City: Doubleday & Company, Inc., 1971], LVII).

18) T Soi7]Abe] AE=svlof, of 22k, S th7] 43k e El ol M = AR AL %] A
YA g Juy] BEE, =dv|oke] 34 F2(ND)E A& U A =gw]of &
EWN2), 283 o 28t 5 T4 BEOR A3, o]l Aurjdoz g AAe g
2534 Blalste] LBHE] Aojd EA& Aestfrh 12lal I o] & EE P(Priestly
Source A|AE &A1) AolA FAAEE L&t PrF GuiZIAEe A ERT A7 A L
Z o2 A7]9 Ao EAE Hola )5 ARt JE — Court History — Dtr — P(g) —
P(s) — Chr. — Ezra — N2. R. Polzin, Late Biblical Hebrew, 113-114.

19) Ibid., 74-75.



222. 2= HX|(R. L. Bergey)

WA= A 2T A AFAL Qlo] A5 0 2 o 2T A Aojo] FAAZ %
e otE G E £ AT AAE AAEAT2D o] AT B0
o] EAA T BEsle], dole} TR By iz, Jga @Y EIE
o] vl o HHEZ dAE o EBHQ} LBH®] o3 E4<& &
St 2R =0 FAIA lo] &4 oo 7]2sto] ol 2t A o] &
#3217 A WA= E310] AAF LBH 8.4 #o = o2t &
= =9 &*501 LBHE| A4S =il ae FEIL, =6 A4 W
A Uehbs EHAQA BA (A1, EA, F&, 7)) o3 o] (o,
F TS WrFshe LBH 55 5871 & v o] AlA § 29

M

nl[o
ri

o, oour, v, o™ o 53, o3, M8b 371 Tws, an3, by my/ans,
ans, TS, mRe, msbn, npay, 155 Sy, My, PI0s ey, o, Sap,
o, WD) Dy op, 11E8Y, TWw, BSW, MW, A T, BETw, TR, TSN,
PR, PR, TEE FFALPR, W LT R, 1oR, wR(=‘that’), &
A7 1A Arloirt B7E BAL Sna, 3, pi3, ma, X wms X ora,
193, Mwp3, X mztnS X mwa, mes owen m23, (Gv) m, f, mm N,
285 (127M) 2™, e am, v, P, PETpE, MM, Su 4o, 2w o,
B N

aEd) WA W03 FASA A 2H A vol A EBHE| 24
JEIGS A HA T, o AT A U9 EBH 845 &2
=277 2 4 Qo Bop) = Adolr BA A<l
4| EBHS} LBH7} M 2 &8It} A5 LBHE 2LA| 5

20) Ibid,, 3. EX& L3wjopx] BEE ‘=3d|m|ofe] 719 & sdets FEN)F 1 9
o] HEMN2)LE Uil It 1= N1o] ol 25 A ¢ 7‘%0] EBH% LBH7} EA1® 44 &
Hol S-S A A TH(Ibid,, 4).

21) R. Bergey, “The Book Of Esther — Its Place in The Linguistic Milieu Of Post-exilic Biblical
Hebrew Prose: A Study in Late Biblical Hebrew”, Ph.D. Dissertation (Dropsie College for
Hebrew and Cognate Learning, 1983); Tho| =& H§ F113le} R. Bergey, “Late
Linguistic Features in Esther”, Jewish Quarterly Review 75:1 (1984), 66-78.

22) R. Bergey, “The Book Of Esther — Its Place in The Linguistic Milieu Of Post-exilic Biblical
Hebrew Prose: A Study in Late Biblical Hebrew”, 1-26.

23) o] HE-& 10| =& W kA o} o)A o] & A 25 o] Sl Ibid., 207.

24) Ibid., 172, n. 1.
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o] o EE3 MH &3 oA et F48t125) upeba] ookt 5
ANZ o] @ AE0] FES= o] LBHY A 28 EFolgh= Ao
g 2822 FEH =0 YHES f2= WA YA 9ol EBHS LBHE
247F FESE EE4 = LBHY S8 E 53 £29 Sl 454
o} &, EBH®} LBHV} &3t £29 dUlE gets of, LBHY 54
S-AA & of ok Aot

N
N
w
2

2|%F LIEI|A(E. Nathanael)
& 98 Atk o2 FuE vk AFE JER A 9 =Fo]th20)
HOoZ o] & A7]19 A 3 H e o]} ?‘71 slEgole] 545
M‘ A By Aot el A2 EBHSF LBHO| &7 4] o] obd A A OI H
2]o|(BH)} Pl 4t S| BE]oj(MH)E &/ 7122 *.}%1427) dH =
A7k A A g LBHS| 54 3 e o] & MH| 542 B2 F& #FAHst
o} & dl2d Aol BHS MH7F EA3HE 1013 54 & ol AT A9
4 A ABAT 25 Fo FH B4 AdFHE d2=TtA Y
A Zpe] ik TheFgt s A MBS T, dln/REES, T =3
o] of, o] =2k Althe] th 3 AFEE (norman noi> w0l ol 2T M 2] &
A A o o] Y AT theLtdo] whE R of AH/RE A
A3 A Al o] fAFE ook AltfolH, o =T A W] BH 54
S EeldlE Ao B8l FFES F olEolth e HEA of At of
TR o2 g ‘EHE'Zl‘:’r AFE 2 Fdl9] MH 1] 2] &g o] 0] 9]
7] w el ol 26 &) HF WY HG 4] o] 59 YIS "ol MHO| 247}
7Fe Zlolgt Brh29) FH|FEAE o] 7P L o 2T A7} Hlofa ek e 4
A7t obd o Fak#o A S E o g Bt o] 5 T3t e
o 2B A9 <o) F M & T3l BHSF MH] 54 0] FE3HA | A 0]
Fgrt.

a3 YA 2 ol 2T A B vehd AW, £¥, 183 o3
o] Fa EAL AT 9ol A A H9kRo] T+ BHOF MHO ddoj7t

e |
XN
rfe 1o

o [

otk

Fl

N oo

ENQL-N_-{

25) Ibid., 173-174.

26) E. Nathanael, “7mox n>an Sw miwS mwenna pwS”, A. Bezek, ed., 7708 877 7077 (Elon
Shbut: Tabunot, 1996), 171-193.

27) YEF}A(E. Nathanael)©] 273t A W2lo) A MHE U1A| 2 LBHE £ %
3t g el 7] & ShA g o E A f-ellE B/ A o] tha B5E| Holr| & gt} 1o AT
ol A BH= tE StA59] EBHS o] 3-8h=H|, &% LBHS| 847} BHE £757] = 3t}

28) Ibid., 174

29) Ibid., 173-175. YEhG A o] 42 4 & Fof T3] 715 ZA g

2
re
°
Ar
:1m
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FESHA Qo= Holl 8% v E B3] wol, Ao gl HA
W, EH, 182 o] 3ol 9lo] EBHSF LBHE A4S 73 A A A e g
ot e o] A= A9 8 do] EA S AHestd e
2 1}.30)
BH (EBH / LBH ¥%) MH (LBH)
AR | - BdHAHY - A
1:1 791 1:4 PR3 1:4 by, 1:5 nRISnay
EH | - AANHEA pxr (*MH ) | - A HHAL ax (*BH 2iR)

- BAIHE AL s
- FAF 120 (xMH T2)

- 2 FAL o - ZARAHEA) Hw

- 9 EA 1

- o] 2EH

- AAAHFEAAK1:2 naws)3h

- AUy BAHA ALE - S AL (ASwe ow)e] WIHE AF832)

S TR AR (NS + BAD

- 71 22 FAmSopn)e A

- U2y S 12 HlE

- o] =T o ARt 2ol= B Entd FHE)
GrSmnm, ovnn)

o1 % - H 2 A|olo e} ofgdo]o] NIME &7
- A =H AT YEhUe To]E3
Hapax legomena
TR, MRR, O, ©I3, I3, M,
oM, o7, nmn,  absn,  nbnnn,
TNT,  BW, OBND, TN, TMNG,
oPMR, OPTRA, PR, N, oD,

=

©0aae, 1Y, TN s

vrepub e 9) ek o] BHEF MHS) 9lof aaEo] FEFHAL 9

rr

o 2t

30) o}l o] FE Ibid., 176-192014 =218 U &2 A2 g Fo|t},

31) WA(R. L. Bergey) & 111 AR} 3] V24| ¢F& |21 & JEjE LBHE| EA o2} ETHR.
L. Bergey, “The Book Of Esther”, 52-55).

32) YEtA-2 FA o Asfel wet MHAA = s8AFg o] BHY AUid g tiAs] Uzts&
A A3kl ATk E. Nathanael, “Inox Ao 5w mwS :nwenma 1wb”, 181, n. 30. BHAAE
ol#1 gt FE7F YR = AT MHYTHE RIHEHA AMS-H 3L A= ZT) & A &
BAF o3& mhup(noep)olH, T 2] FHAF o ¥ Swpltl LBHY MHO A= ol
o] Yo g nbop FE/F Uehdth ol amAole & A BHANE NG / ) e} o}
o]o] FaFE e I d FA FHAE (up2) o] BT UERAT
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Al o] 42e BelFHA o] A dlojr} H=r]H 422 ehn
918 FAFT I MHS] 9lo] EA4o] o 2t Aol th ukg Hof glo
WA, o] 23] AN 02 ool BHE| dlo] aat o 2H A e o]
£ 4TAo A SR AY Kol Foz I X FAESTHe 21
W AR L BAAS S HolFE 2AY FADTN)

224 2HE ZAH Z=(R. D. Holmstedt)

U HA 2 A& At A o] Ao TA A e T =3
A 7= F27I(N. Chomsky) ] T-2F9] o] o]&& MEE x|
AP EHTYARE Sz F2HEL] AFo|th34) I o] Aof| A o
OA B AAE Aol ol A 1 d3 ol A Al sHAl &4 8T

I WA AF7F 2T A doj o] A A EA o thet T 23 d o]
E A3 = A EE o] oo <ol e gk 4] W] o] ThA &Y A
olgtE dloll AV g AHTT FEEE Ao Hold g A<l
= O3 SHolA olslE Bart oS AT dof ®ole] gl
I 28 WA (mechanism)= A™E3H7] fla 1= WA 2JFA Q1o ZA
2]gf o] 2F-8(borrowing) S o2 £ Ath A 2HA = HEA o FTS
Hi 7 O 2 51 Q7] v ol H 2 Ao} Ao 5ol X3 EE AL FAstT
olg gt g ket dslBEo2E £ EVHs3 HEA o B3
o th3k WA E(pouny, oeno)e] eV EHE, S B E FEE 5 QS
= oA o HZAotolE A&7 &al7F Athommeomw; npn,
BRWR, TN; DIND/ELR, Na37). S AH| S A g o] 1 o] A Q] 2}goj =
A2} =2} B colF doP & o]t o= FFsta JloH, By
o5 X SR ALt FOiQle 319} Hl 2 A0l & AMESHE HE
AlolRle] &3} Aol o] EAlH= AAE YER 7] 98 HH o2 Tt
Bl o] 2801 & AFE S e A S A AT 36 T8l E2AH EE o] ¥
ole] YH-A gdoZA A7t} & (reanalysis and extension)S Eil
ATH AF7P T THHOZE FAS BHES AFLSSAI T AAEZE T2

A
o
©
:1_4

33) Ibid., 192-193.

34) R. D. Holmstedt, Esther: A Handbook on the Hebrew Text (Waco: Baylor University Press
Waco, 2015).

35) Ibid., 18-19.

36) Ibid., 19-20. 3 Aol Al 2] FHEA|ofo] AL} A #3te] s B |ojef 1t d|HE|o] Alo] <]
HEd #a A+ o9 =9 Fstel. A, Wilson-Wright, “From Persepolis to
Jerusalem: A Reevaluation of Old Persian-Hebrew Contact in the Achaemenid Period”, VT 65
(2015), 152-167.
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Bl =7F A AR 8 FFarskets0 el A & S 5ol mabne] Wgo] £
Aol F243] ok = S-S 48k o, Al =H A= 24
moSn Tk YA T o] 23 SR el A o] 2T A 9] miobnd LBHO] A %71 2
T A= Aol

ol AH ol 7|zt FLEI == MAZF AAIRE ol 2T A 2] LBH 8.4
< 7t SAA A HolA s-=4de 5D TFE FoANd NEE S5
A Fohs 84se 4T T2 AU, B2l 14709 555 LBHE
A ®Z FropERITh mobn, om orbo, HA4 A o7t FIHE FAL

37) 2= AE7Y] o2 24 BAboxo] A v &, 2 NS onvt FAHZ gu 2 A
313 o & S3 YTHA 22:14; 273 20:23). T1E] T 2] o= 3] FAA BAHE B
£ W 3lo]Th(we / rwn). Ibid., 20-21.

38) Ibid., 21-22. (LB Z = 22Z0]| A] 1))

39) Ibid., 25-26. (E= 26Z)| A] 1)
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=p", 0IND, a3, 1w, MY, N, °33, YN, WY, 53R, 1) FAH EE ol # S 5
A ZAHE B3l dl2T A= HA7E AASHE T @A o] Wele o
e Hola QA= FAT AHH o E $7] dojo EAES Hola 1o
o, MHE A& 7= A 283 35722 442 Qo] EAS Ho|a
A5 A AT

el

225. Aglolofsta Ma

W% o AT AolR 20 2 F QTS ol AT o 2H A 9 Qo] B0
A FRE BRe AT FE ASAoistel WY Lol AWF ATFEE
Fas] 2 Wi olslel e A AFE Ee3 A5 ATE R
a4 A A8 237 S

Eepe i), o 2ebd, el vokA, Tel 3 o AT S5 2L EE F
7] B A E TR BEst o] AR Ath/1HOE PH Arhe]
UL ATAA, GY71A ] TE FEE AA S vlwstack. 2 A% 1
L 22 7] 230

A Akl HAA o= AE-E = 5 A (nominal
verbal forms, AR} T8 FAH AN vl &o] AE &AM (finite forms)9]
Hl ol Hlal A YetU 1, S Z Bt S5H o] b 23 E %+ B&
o] F27} RIWMSHA AFE-H A QoS B FUATH4D 17 A A 8k Oﬂ-’:‘ﬂ
Aol d 7HA] EA & ol 2} A Al ASHAE e 2 Th42)

;L”ZJ;‘%(;G;) PP APTOY WK NSO ToRIIETIUN S8 (3:12)
(2) o 2] HA}

QAEo] Ton iSO oY T2 ompe mibun (3:13)
&fL}o] FAL 7 Amgn m2oe (oean nan 3 TShm (7:8)
T (12%)

g)fﬁi?gf] k| T A | Al FAREC.E o] Fol Mol Lpo = dF &8
ﬂj‘ﬂrﬂraﬂrﬂ nYInT wIse: ninewty o 15&1 (7:4)
oS (73745 1*'7:: ﬁ'm (7:9)

40) Ibid., 265-269. o] o] & ol A} &2~H| =(R. D. Holmstedt)= W X7} A 23 EZE 7121 o
Al 8- o] 2ol H3tE Q47 FANA & FesA] BlFa ot

41) F. Polak, “The Oral and the Written”, 63-65.

42) of#fjo] Eo 7" HolA £A= fel d8H Ee AT =& (“The Oral and the
Written”) 2] # o)A & 7+ 71 ot
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46) R. Polzin, Late Biblical Hebrew, 73-74.

47) E2o] A= FHEA oF At EojA o] 44 #Hste] th5-S F313te) F. H. Polak,
“The Judean Speech Community in the Achaemenid Empire”, O. Lipschits and M. Oeming,
eds., Judah and the Judeans in the Persian Period (Winona Lake, Ind.: Eisenbrauns, 2006),
596-606.

48) Ibid., 606-611.

49) A& o] d|uokMo A= v A Y= .1_7&751?_] 38 (Corhortative) B2)(=
5:10)0] Uher] % sA R Eae] o' & YehilEe SaE AHE0] Uors frh=
5:3). 2] 1 Sepet 28 WA EBH F8 0] B = 311, bepn g oAl she 82 2
HENQ waegréla7} VERSTHZ: 7:28; 8:15; = 1:5 5). Ibid., 611-614.
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S AR e o2 EREL, O SRR G302 ot 8 3 FAo] o
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52) R. Bergey, “The Book of Esther”, 85-89; R. Polzin, Late Biblical Hebrew, 32-37.

53) o]l BA< &8 TAE HA S ke §HE V22 & Aotk FEIEE (b)) FEHTE
ST Ut FH A QA 1ﬂP(R Holmstedt, Esther, 29), °ll 8:72} 9:25 5ol A F ¥ Yehd
o BAAE7A 238HH vSufs 3W((3:8; 4.7, 8), 18I VPpSufs 3 W o Y&t
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54) 970 AFE W& 9232 R AFEE B2} 2% A4l Ugell 23T
R. Holmstedt, Esther, 247; M. Fox, Character and Ideology in the Book of Esther, 2nd ed.
(Eugene, OR: Wipf&Stock, 2001), 118-120.
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A| AR, ofol] HEsf| ofsloll = o) THEE=(8:8) 24 7F o' W E 7HA
A S (TR oY ap3) an3) Uﬂi Akl O (NP HAT), ol =T 9
@F3tet= 2 SAFH(VPE BT NegP)ot &7 W Holl €52
@un ) S 2AE FLT F ISS LT F, ol=vE 247HS
aFojof F= oA E Az Wi, °]‘°]’T°ﬂi g2 A =X
H = A of o] AAE A=t ot o]H T 3o & T HAE F
3, &8 FAA Aol 2Rt ol E = gle F Holo FREHE o &

ofsl = = Aot
34. yap vs. o> [ Smp

AWHA O 2 oo mew, papet tiHlE = AP A<l LBHY §4& e
= T2 dEA ok FEA A o F2 7] EEF AHA AT
AFEE a1 Q) o1 38) of| 2T Aol = & ¥ LUERATH(Ol 4:16). ©] T e} thH]
= EBH Q] mone ol 2B Aol A & HE YebbR] ¢Fal, yopRt 3W¥
AHEE TRl 2:3, 8, 19). o] 813 &&= o 2T A Aol A= A1 FA
Qo= olgE 7| gt I-H o] F @]9 AME-2 T BAIAL T
Ao A7} obd, F3HE ] SHANAE o3 d F AT} oA =T A A F &
A2 2] o3 2o YEdtt

L:

A2 Aokl &3} (2:3) FH]l =3k (4:16)

X N2 ASINDTTIRIOITIR WM | R oWEmIn oo TR oin

=Nty B o S by B 5 IMUATONT DIRATONRT By 1)

DT MY 7o o X TTON 1% o nuby
9 T I3l BE H 2 Ao} Ao =l AP EAT BA S 9 AL
HEe EEE}% olulE desta vt H 2 Aokl o] H3kE ol A= EBH
ofQl yap o] mlekE AlAl(ussive®] & m)7F AH&H AL 1AL, FTH ] E 3l
A= LBH @of?l o o] W R & o] AHE-H AL ot o] ¢F &L 7 o v & YEt

58) AlF28:20; A 22:21;39:28; A] 33:7; 147:2; 7 2:8, 26; 3:5; = 12:44; T} /3 22:2.
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60) o] T ol T ohE Fo]ofQl mor T FY S o n|f oo of o] 9T}

61) R. Bergey, “The Book of Esther”, 129—131.

62) J. Grossman, Esther: The Outer Narrative and the Hidden Reading (Winona Lake, Ind.:
Eisenbrauns 2011), 113-114. o= A e FuAdol talA= B2 =A40] Utk A= X
Holl 257 A7 A 7] W2l o ¢k #Este] BApo] WA= A& FEolA
AA ]'57— ANE FHEHS F=3tek Kyoungsik Kim, “Adaptation of the Genres of the Call
Scene in Esther 4 and the Battle Report in Esther 8-9”, Ph.D. Dissertation (Bar-Ilan University,
2020), 1, n. 4.

63) oll=TiA o] A o] FALS oJw]| g SRl #3 AAF =& th5& st Ibid,
210-215.

64) M. Jastrow, A Dictionary of the Targumim, the Talmud Babli and Yerushalmi, and the
Midrashic Literature (London: Luzac&co., 1903), 650.
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<Abstract>
Rethinking the Diachronic Variety
in the Language of the Book of Esther

Kyoungsik Kim
(Methodist Theological University)

In this study, I utilize previous scholarly work on the diachronic nature of the
language used in the Book of Esther to propose that diachronic variety elements
would be indicative of the author’s literary intent. The Book of Esther is
commonly regarded as exemplifying a transitional language style. However, it is
crucial to recognize that the language employed in the Book of Esther,
categorized as belonging to the novella genre also reflects the deliberate
linguistic choices made by the author.

With this in mind, I focus on the discourses found within the text of Esther. In
the Book of Esther categorized as the genre of novella, discourses serve as a
critical driver of the main plot. I argue that the distinct Jewish and Persian
identities are linguistically evident in the discourse. Particularly, I have
examined specific discourses from the text of Esther and analyzed their usage of
language elements which were considered as the diachronic marker. I find that
expressions categorized as Early Biblical Hebrew and Late Biblical Hebrew are
not used haphazardly or without criteria; rather, they are deliberately selected
and employed to differentiate between Jewish and Persian identities. The
findings suggest that certain language elements are best understood as authorial
choices that reflect the deliberate literary intentions of the author rather than
being solely attributed to natural diachronic development.

To comprehensively comprehend linguistic diversity, it is essential to not only
consider external factors such as the social context and historical period in which
the text was written but also carefully examine the author's literary intentions
embedded within the text itself. An author’s language is not invariably
constrained by the linguistic norms prevailing during their specific time and
within their social milieu. Authors of later texts, particularly those who
experienced a transitional phase of linguistic development might have been
acquainted with both older and newer linguistic forms and skillfully employed
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elements from these two distinct linguistic phases for specific literary purposes.
The language employed in the Book of Esther appears to possess
characteristics of a transitional work, blending elements from Early Biblical
Hebrew and Late Biblical Hebrew. However, as evidenced in this study, the
various linguistic expressions in the Book of Esther can be more effectively
understood in terms of the author’s literary intent rather than solely through the
lens of diachronic complexity. This approach allows for a more nuanced and
comprehensive understanding of the language used in the Book of Esther.
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A 71589 FA A= dae Ao A AT AFFY AFAE
&= F83 FA o)t
]‘jL et A A A 71584 AT E YEYE apynyoc”t T-oF
730l A oA AFEE=A] A Olc & F vt 9ok LXXol o2 2 o
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FHEAANAE B AERATE FHAEAAMAY JEe olET=
oulofl A pe] S E T2 FAE] o] e LXX O A 2 dpymyos©]
o 9 35A Y AAE FTEEZ WA o F47 2 Ao E 3] A

13) W. Bousset, Kyrios Christos, 121-123; AIZE E}oJAl, ol E w22 AR oS,
788-793; =3 G. ZE|l=g]d], T S5y, YS9 (Me: 5]'%’\' St -4, 1988),
218.

14) G. Delling, “apynyos”, ThWNT 1, 486.

15) 4l & &9 & 6:14; Y 10:4; 13:3; 25:4; A1 33:21; 5 9:44; T 5:24; 12:21; 7] 1:13 &

16) HE AAY 2, “WRTY, TAAY 22 3| BE|o] ofgo] A, o] A 9] o (A& A <
WA} 2007), 739-740; BDB, 8829.

17) A& £ MMM, & 6:14, “TEY 24S ot Y °1——(K(x‘1 obtot épymnyot o’inv
TPtV avtédv) - 7 5:24, « *‘«l FA-S(koi ovTot QXM i 0TKOL TOTPIDY ADTEV) -+

18) d& o "TNE/MA; T 10:4, < A AS(ot dpyovres, dpynyol Iopamh) -7 o] T ol A
apymyogell sk o2 A Q%— NAS, NIV, NRS+= ‘leader’®, KIVE ‘prince’ &,
EINS 72 39| 9Jn] & 2L ‘Befehlshaber W @ o); T 704, ti4d 12:21,
“.Z A8 Tl A 3] Fo)(apmyol yhbdwv giciv) -+ &7l A T2 o] 9 KJV, NAS
= ‘TAITL S u|dl= ‘captain’ & Z, NIVE YHbER] WA S A=AE 9|l
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19) A& S NEAMNA, ¥ 1:13, “- F ] ZE(dpyxnyog apaptiacoi) -7 T FFF, FIFH
9:16, “~F3t S 2| FHEAE(TdV dpyny®V THg Kakiag)-”
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47-48; 3 -5 #3132} G. Delling, “apymyds”, ThRWNT 1, 485-486.

21) %2, 1QSb 20; 1QMS.1; CD 7.20 rec A; 4Qplz10.22.
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(Frankfurt: Peter Lang, 1973), 172-192.

23) %kZ, EtiopHen 49:4; 69:27; 4Es 7:38.

24) %2, Syr Ap Bar 85:1-3; 77:13-16.

25) =, Philo, Migr Abr, 170-175.

26) H. M. Zilling, Jesus als Held (Paderborn: Ferdinand Schoningh, 2011), 28-30, 145-150; A.
Eppinger, Hercules in der Spdtantike: Die Rolle des Heros im Spannungsfeld zwischen Heiden
und Christentum (Wiesbaden: Herrassowits Verlag, 2015), 256-322; W. Grundmann, Das
Problem des hellenistischen Christentums innerhalb der Jerusalemenr Urgemeinde, ZNW 38
(1939), 45-73, £3] 45.

27) iu} AR 7] 71 A7) e s Aloe UL, sletEd s, ofEl s FolH olE

& Aot Al o) ol 5 R Fdth AA G A2 oS Farstel. H3 9, “Z vk FA Sl
94— 71530, TA FA A Ty 19 (2006), 87-115, 3] 96-99.
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=3 apmyoc7t AHEH 2EREH FHIT B o HTh29) 23]
oA AHE ZAAHE o] Ase FHEABALXX)NA AHEEHE H 57}
o7 Aol=H Al Be Zlo] o BEsta 7jdde] Atk ftetd
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28) C. S. Keener, Acts, vol. 2 (Grand Rapids: Baker Academic, 2013), 1097; G. Z 2| =g]3], Mo 4=2]
5, 208; T=3F Menge-Giitling, “apynyds”, Griechische-deutsches und deutsch-griechisches
Hand- und Schulworterbuch, 10. Aufl. (Berlin-Schoneberg: Langenscheidtsche Verlagsbuchhandlung,
1913), 110; 5= T} A3 k2ol #3led+= B. J. Whitfield, Joshua Traditions and the Argument of
Hebrews 3 and 4, BZNW 194 (Berlin: Walter de Gruyter, 2013).

29) ¥+2 W. Grundmann, Das Problem des hellenistischen Christentums innerhalb der
Jerusalemer Urgemeinde, 65-71.

30) g2 AT, k=gopxs HuRh, oA AIE, TS o (AL FFATATL,
2001), 258; H. Conzelmann and A. Lindemann, Arbeztsbuch zum Neuen Testament, UTB
(Tibingen: Mohr Siebeck, 2004), 356-357.

31) 2z, AZUUE &, AN 1, AR, 18D o (42 A/ STLA 3], 2010),
623; E. A3, "AZRP A1), FAZATA, o]ds], BAn o (A& FFATAT L,
1987), 99.
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AEAS du m=E Aol W89 1/39] o]t olF F-E7 R e

T2 Fr sk A w524J4/l A w ol A 87

T2 Al ’iAe} O WA A &l ok U ol

Ane] REES Aed Ao ZE FAYPD IR EL ZARY 7|HE &

23 A= A= B3] 2:14-36; 3:12-26; 4:9-12; 5:29-32; 20:18- 35011

LXX 2] & (Septuagintism)7} 2.o] =6 2|7} 238 & apymyoce] &
o] B o 7)o g HT}.32)

411, HIEEZ2S| M B M= M0|A
Wl Zo A HA Ax A3 3:11-26)= AA n]& oA F+A3H

WALe] A Aol A717F Hol EdE T S22 doA A3 v =
2 Hdue 174 E971 & A&t BEHSA viva S T FE
“YA| S0l (6dehpoi) = THeto] FREH T dpymyocE EFSt U= & &E

oAl HIEEE WAE X7 Zo] A9 58 Aol &g o] ofy
2H(124), stdol da& Bt 1A F41 Alolgtes o] fr& ZatHA A
et A e ZAol o9 O]% | itz AHeiy 7| 584 e o

(1674).

oluf Wl EE7} A&t apymyoce Aol A FAAEM apymyov
g (ofic = I Yn|7F FAIEE =(154), o|Ao] vtE dF FE2&
A A dpmyos 7t Bt o] £ FoidEel AE ] apmyog S
SAte vEE 99 FEH144), 283 IR WA Y viE FHel
o]oj A & “shipd o] F& A 7hEHlA 1LE Atk A (158l
gejA -4 WA Fx7F FAEE 3ol 91X T1E]a o] ol A
1688 A HEHEx o7 9] o] & W WS 07 W] obol(éni 1 miotet
100 Ovopatog avtod) A& T E o] ‘/]’E}‘XKLE}—T’— 2o & A9
Tl Aol Ate Aot wEtA 0:17] of AREH Ao
apmyos e T T £A Y @A A FA/AR Ry e g &
Fktt 3

v v capymyos et AFE o] AFAS gEF
(Genitiv des Zweckes und der Richtung) .2 ET}H 34) o]

32) S% A, THFPAANE,, AEA, FHT, 905 o (A IS RA ), 2023),
485-486; H EUUE 3 TR G XA} 1, 619; B A #, TAEPH(D),, 47, 3l 2YF =
o] Az A& =3 th5-& =23t} C. S. Keener, Acts, 1096-1099, 1218-1220.

33) E. a3, PALE= Y (D)4, 166, 326.

34) F. Blass, A. Debrunner, and F. Rehkopf, Grammatik des neuentestmentlichen Griechisch,
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HlEzo) oAl A A= A3l 5:29-32)= 19 Al A A ulol FAFE
TZE Zteth =229 Al HA Aurt WAk A fehe 713 o] wetol
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A3 Az digshs 2082 AT 294).

A7IA B E HERY vl FAH o2 HE 49 Ao A Y83
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AHE Zaste); B A, TARE S A (1), 326, £3] 245 10; C. K. Barrett, The Acts of the
Apostles, vol I, ICC (London: T&T Clakrk, 1994), 198

35) C. K. Barrett, The Acts of the Apostles, 198; S+ E vk, TAIZ A, 4AAH 9 (M2
CLC, 2016), 148.

36) E. 813, A= 8 A(I),, 326, 3] 23 10.

37) Ibid., 339.

38) C. K. Barrett, The Acts of the Apostles, 290.

39) ‘comip’d] M TGN, 0 ‘T Roe cFd AT} B A

40) F. Blass, A. Debrunner, and F. Rehkopf, Grammatik des neuentestmentlichen Griechisch, §44;
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AH cothp GAlE wopogZt UEE = Aol AEE Aolth drtsiA
o] Dol 5144 o E -8 Y shbdo] AEA] - LB 0 E
EoA deH FFE oAU 53031 oln] A=
oAl 7] 75 AuA duel 7FstA s str] witolth4s) o
o] o] AR o A KIV, NAS, NIV 5] woprog}t 22 ojujo] A qt A ) =

BEZNA = wopogeE AHESHA 28k7] wlEoll ‘Prince’ =, 717178 ;0]
o]z o 2 HAF S Ao =}

I o 7] A &) koprogZ) oFH 1L apxnyog°]7}‘7 IR L 9o A qj]—}
g AA Y FA AL A sotips AR 2 EXATL F= FLo o]
+ &olol7] wfEolth. 18] 3L ¥k o] compoll o]n] oA = A © 41‘3}
koplogZt A TTHA o] AL A o] F2] Gojof TUZ A oltte w}
A A7) A AR 27] 7= 8] 71 FEF S 2 dpynyoceE A=A
3:159} Zo] g7} 3] 7l (netdvorn) £+ = /‘]'5]'(&@801«; auaptidv) o2 A =38}k
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s34, AR HA, T8 m0 Wy (A EEF B4, 2005), 741-746.

41) W. Foerster, “cot|p”, G. Friedrich, hrsg. ThWNT, VII (Stuttgart: W. Kohlhammer Verlag;
Theologischer Verlag, 1964), 1004-1012.

42) F=E, % 9:9; A} 49:6. T3+ W. Foerster, comp, ThWNT, 1013; 714 <), “dl4= 18]l 2=7} 3}
U o] Agoidrte, TAAAEAT 41 (2017), 160-178, 53] 169-170.

43) C. K. Barrett, The Acts of the Apostles, 290; G. 2] =] 3], Td42] &5, 210.

44) Fz, A1 21:23. AA7TE & o m| gt

45) 3 2:3651, “U 37} ATl 3 H2 o] dE shubdo] Fob dE XX (kipov kai
xpotov) 7t E A sH = 2 sk g

46) S. R. F. Price, “Gods and Emperors: The Greek Language of the Roman Imperial Cult”, JHS
104 (1984), 79-95; T3t H 3| 4, “2 v} A o2} 7| =517, 87-115, 53] 102-106.
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48) =, 3] 10:26-29, 32-39.

49) “-g-2 nlgt= AL A (ndotacic) 0] & HolA] e AL FA(Eheyro)H (3] 11:
1), 1831 11:1-12:2& Zarsle}
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Neukirchner Verl., 1990), 15-18.

51) Ibid., 28-30; H. Conzelmann und A. Lindemann, Arbeitsbuch zum Neuen Testament, XVII/ 1,
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Testament, UTB 2798 (Tiibingen: Mohr Siebeck, 2007), 674; = #1322, "N A AN E,,
568.

53) E. Grisser, An die Hebrder, 225-342; P. Pokorny, U. Heckel, Einleitung in das Neue
Testament, 674; $-= 132, " FAH AN E,, 568.
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‘d7d°] NAS, NIV, RKJV FolH, $-2Id A7 Tg/HA, 9 FAA =
O9 B2 & 5 Ark) AT o] apymyocE SHFEA i st
sl Bl Ao Az o wo A ardo]gh= FA| Lol A o] &l of &t 53]
3l B A 2:90] Y2 JALA A5 Gzt ol o5 At R
drjetol 237 sl o] Fsl=th(2:1081h S 553l of gt} .60)

422 AMYA MM ZH0i|M

slHElA e FTA REL “FEZO] s FAE S A&k
Ae 7FoR IAS GHE T
th(10:32-39, 12:1-29).6D) 3 W& AW L FHulz}
A FE WS A7 AWstets o], 7
W50 FAEAH FofstA Lo Aol Fost
dolth $-27F £ 8 = apmyose o] F HA -
ATFE AABHAI AL 514l dle] A1 2 (exemplum fidei) = A2
3k 12:1-39 YERdT A7 A = dpymyocs AF=3 A 3:158%E, 3| H
A 2108 A Y AFA0Z S4H e 7F T8 ouE Fogit) )
A A7 A= F T2 niougd &4 ©] dpymyociERt oY 2} tedaiwtg
7}A] o] F o2 gkt mhekA] of 7] ol A ARE-E apymyocE tedeiothget2]
BA Sl A 3| A S srbel giTh

A= AdY AAE &84 7] AT (dyov)oll BIf3shE 497t
% dEed sHEIA 12:1-3 9A AFgE HEEZE SIA

=

o O AN E
BAFSGES) 1813 5 7)o A 71 Bol @A FH = Ul (bmopoviy) 7

M o8 o

57) U. Wilckens, Der Brief an die Romer (Rom 6-11), EKK VI/2 (Braunschweig: Benziger/
Neukirchen-VIuyn: Neukirchner Verl., 1980), 272-274.

58) D. A8, 3] Hg] A, (A&: CLC, 2015), 129-131.

59) ALA 2w 47 WS apmy6cE = AT T2 vl male) B Talekd A,
(1906) 1 L8| FFOZ Toi T mko 2R LA T Ao, TAICEH A (1938) 1]
3 74 FE 1do=E dujtol 2AA sl FstErl, YA HA METS
(1961[1956])) -7 8] F-9e] Z& 70 2 wu|gtol L7 5440 Fehmrh,

60) T8 331312} A. L. B. Peeler, You are my Son (London; New York: T&T Clark, 2014) 80-83.

61) P. Pokorny and U. Heckel, Einleitung in das Neue Testament, 674; 35 412, "X 2F 74712, 568.

62) A= 59 17 9:24; 2 2:16; 3:13-14; B35 2:5 Fo| 21}

63) 3] 12:1-3 A= B9 A7 E A= B FHEC] Atk A7 #FE o
e T8 2ol 288 3T F U7 (nepuceipevov MUV vépog paptopov), 78 ol F7sk



Olls=0fl CHot AS dpymyocl| sfAddt B/ Z21ZQ1 153

of Al A& AstAl HsH shtel FIAS olEHe o] Al 74

oM 2F A71ghe WEEZE deolhs dAR FASHEA A
oo A& 8ofshz 28] FAlo] ATk ojuf Aol H7hsh= A7t
T Asd9 HlgtR So] Moo AFo et 2w AL, Eus

[ X =

vpetElopwt oh2AE). 2 H 1 B3t kR A eke AR 3 oA
M 71584 53 o] de(niong)d FHE wor yehdo: 5o
apyMyoC Kod TEAEImTC

I59H apyyocet B UERYG theomige ol ojF|olH,
apynyoce T3] A oE JE-E =T redeotigE “ABFH ST
GAsY, olFele =2 VA tehevn BANY} 2L o TOoZEHE
HAE BAPoR Fo ou|s <A, FAAO|TH) T H A

5:94 0kl = 17 ouj2 yelhdt): <27 3l (tekeinbeic) H RS
0:]7] Al fapymyos kol tedewtic’ ] o1 ‘apyn-ted’ = AR BE ol FH
FAEHA SR o A T 37, A AT A, Al 2 2L 7| g
olg o] foll A e} W HEL teheiomcE TE AP E & A gT)67) o]
A5 dpmydce B medeiomg, S 32 ARl AR E HAddT
ol Wt A tedeiwg’ € ‘perfecter’ 2 g Fo] 7 o] ESV, NAS,
NIV, NRS o] t}.

a9 ‘Jr el RE oY 2f apymyocE A E w $-2]7F 7HE [ &l oF
sl A2 WA B HEste Aot flolA Aud AA T s HeA
12:1-39] ArARl B971E AF(oyovyste WEEZRE o ok
TFE2o] 848 std S (uaptopov)E(173HHE) 7174 wEE
AAE o 2 olalrt "oy O FAEClH AFoA e S5 AHst
#Fo "Fol ot =S <AHEH g U T H
3 (tpéyopev)’QetRF) St AT AFe AHHolH FAH L
BAR B T4 o] tpéyopev- 212 MY 7} 2] 4 {3 (adhortative) 2

o A gejate= A %’ T2 g ool Bk AT 3 (rpéyopey 1oV mpokeipevoy fpiv
dydva), BT HF FE, A g w2t BA (Gpopdveg), “H] st HAA] ¢47)”
(1) Képnte Toig Yuyols VUMV Ekivduevol.).

64) 12:19] “UUEA(Sv vmopoviig), 12:28] “FrO AP (Onépewev), 12:3 9] “FHO A1 (brnopepevnioTa).

65) LE WA, TS B A, TALAFA, ZAE o (A2 FF48AT 4, 1987), 587.

66) FIL. H. G. Liddell and R. Scott, “tehedw”, A4 Greek-English Lexicon, 9th ed. (revised suppl.)
(Oxford: Clarendon, 1996), 1770; W. Bauer, “telewwtg’, Worterbuch zu den Schriften des
Neuen Testaments, 6. Aufl. (Berlin; New York: de Gruyter, 1988), 1602-1603.

67) E7}EH(Vulgata) = ‘consummator’(FAAAHE A st} S-S Fusiel g L. d<,
T3l Be] A, WBC 473F A4 o (A& €2, 2007), 368-369; LE v|d, T3] HE A,
598.
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Eolth. o' #HAA dpmyoceE VIEHOE JAWEHN L9
‘A B(eheomg)e]l 1 AS @] Wi $HE 1 5F
olFo] T4 F e BE o]l of gt Tef A dpymyocE L
A THAI AL A 7R Z0] 7170 i Zoll <FA A e Rtk Ql=AP
AP E & e Aot

Aol A FoAstAtes Afoln Exolnt IHTH o 7|dA AHEH
apynyocet tedewticeE YA OR A7IE AIFFSAILL @53 AR S
FA}T Hopop & Aolthes) wietx AT wEfZoA A
B (exemplum fide) &2  AAE  dFeQR4NE) LY AFE
A ZFek Al T F o] =EElS BRE ofy g} hSkA AL AFE w4
as

=

=

SN

ot
=

5. L7t

rr

z7] Z15ne Adua Agavt &Ko 5o Y= del i HS
apymyoc ABIE T@ojo|t} o] Tdoj= FeA 7 9 Bl BElo] vna, W,
o, r3p ol YrlEkeE «rE, A WA, =& A, e E, A=A,
o E/EH, TAA, AEA, (wH) AJFH, FE/AA/AIZR = kg
M apynyods SHHE FHUHE) AL, 7] 7| 51l A o|A & 831
dao ik &2 AREIT T-d olFEA 7] 71T dpynyos
StURE g dFdd Ui Ase oA oY AAeA 2 oH7t
olfHHEER)E T wER] FFAAA A AFRE ThFe on|AE A9
AAEE dFA AR A5 o] dpmyocs “F, A=, FA FAA,
U, A=A, i, A2 508 Z17] 2] oot

Ty AfEAE AR SEEA A AFEH apmyosE ©l
ATNA B3 AAYH dje] Ao = FHE A7) A}, <kstH
apynyoceE AHESteE Ao e FE o] A BF GALE g9
doE Ad2HS ZE U] WEelth(d 2:13; 5:30; 3] 2:9; 12:2). °|¥
A A A dpynyoce AFA = 7S =83 AR wopoget Z AHEA S
Z7FA 3L AT kopogZt Al A&k AFH ol g vl e dnkd

o ofy

68) 3] 5:9°449] “2 s Al (reheiwbeic) F AR50 on| 7} “ AP, o] FAE | k=
Y& “EEUE B = gt th&-S Beh LE W8, 8 H |4y, 594.

69) E. Griasser, An die Hebrder, 238.

70) =, 3] 6:20°FHE <282 G A 7H] (npédpopog) Sl Al A1

71) LE HE T3 B A, 597.
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J o2k, apyyoce= 1o A 2l
Bt 2dsh= ofF Etﬂéﬁi 7]}6‘34 Aoty & F A oA
A= A2 3 B2l A 7} dpymyo } &+
ATHE A S A= §‘r°]§__._ Ao
Eoto] Lo WS =Sk WA %% s ol ‘5“3} X]l::— 2
= T8 Wﬂ%ﬂﬂ«] T4 TEo7| = Sttt
At=dd el EHolA apyoce TEH ABoE olnis A=A
F4ol Astth. I8l dEAMAAE 1de TSt HH A
AL Al =7t apymyocel 71 WOl %2l & L FA AR o] Fo] FAT=

FL o

f
&

W50l &4 Atk oJAHH apmyoceE BF THEH oA AMEEHI
AL “’ﬂf\r«] =3 2o A A3tk IHEE 57 F55 9o
2= T3t dpyoctteE AL oA FWE FE EE
lﬂiEJ oA Bl & A W+ I &7 & Brto] ol I5&
THIG AP oz o|11A F Udtes WS ZH3MA St vEE o] Fl o]
z7] 715 Agarted =9 Y= apynyoce] wloltth. dpymyocE
olgA T w W I apynyocel Tig EHAF e WHYS
A =3 ohE ol ot ol 2 HA S AAT 5= AL Aot

<A o] A=A apmyov) S FHIAZTH (A 3:15%44H

Q=2 apymyov) &t FEAZ Aoyl (3 5:315H
“«259 74 JAEAapymyon)E (3] 2:103H8h)

50 A=A apmyov) & T 2Z3HA A= (3] 12:27h

<FA| o>(Keywords)

apymyos, Z1EE2F A3, 7] JIsune Agar, W=z A=
Aal, s|EE Ao A,

apynyos, Christological title, Kerygma in early Christianity, Peter’s
missionary speech, exhortaion in the epistle to the Hebrews.
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<Abstract>
Interpretation and Translation of the Title apynyog
for Jesus

Young-in Kim

(Seoul Theological University)

This thesis is a study on dpynyos, the oldest Christological title of early
Christianity. apynyodg is a title for Jesus in the missionary proclamation of early
Christianity. However, this title has received less attention than other titles for
Jesus. Moreover, there is a problem that its translation has no consistency in
modern translations of the Bible. This also means that modern Bible translations
do not give an appropriate interpretation of dpynyds. Interestingly, the word
apynyoc was used for translating the Hebrew words ¥X7, =W, N3, 1"%p in the
Old Testament into Greek for the Septuagint incorporated wide range of
meanings such as head, the first, leader, elder, chieftain, ruler, (army)
commander, source, and beginning. And early Christianity accepted this
tradition as a title for Jesus. However, modern Bible translations fails to find a
single concept corresponding to this dpynydc, and again pours out various
concepts about dpynyog, which only shows insufficient and imperfect research
on apynyoc. As already shown in the Septuagint, the use of dpynydg in Acts and
Hebrews exemplifies the possibility of converging multiple concepts into a
single concept in modern Bible translations. This is because there is a
commonality in the context of tradition where dpynyog is used, and that they are
all consistently connected to the historical title of Jesus (Act 2:13; 5:30; Heb 2:9;
12:2). From this point of view, apynyog can be seen as a special functional title
related to his ministry, especially to that of leading to life and salvation. In
detail, apynyog is a symbol of a leader who leads to salvation and life in the
context of the Acts of the Apostles, and in the Epistle to the Hebrews, it is an
exemplum fidei of passing through hardships and reaching the destination.
Therefore, the conviction that Jesus is apynyog, who leads beyond death to
resurrection, not only gives all Christians who put their hope in him the strength
and courage to endure persecution, but also strengthens the belief that he can

lead them to salvation and life. When we interpret in this manner, a consistent
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translation of dpynyo6g could be ‘the leader’.
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LA s st g MY S sljof ot ol AR = A
2 & Zefr]obA 1:6-70l WERG
€tepov eboryyérLov O olk €otiv dAroS] o H|E 31 &3} A} Shr}, o] FEF ol A
“ThE7ol gkl W = & Erepov T drro ] H Y2 ZFol 7t A=A ol i g A
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A, ZF dolgf ofn & =ed Aol

O

o] Al
A= |

Ay

=)
S

% fo o

BN
o
sl

2

A

-
-

_ ga}qow 1:6-70] LIEH=F érepov} daroOf CHSE 042 APMz}
H1od =9l ofs

=¥ (J. H. Moulton)®} & 2] 71(G. Milligan) 32| (W. Ramsay)”7} #| -l
= €repov I Garod] &H| 2ol & 1A 3= 2ol E(J. B. Lightfoot)e] 7
< R &tthrt, o] o] mho]oj(A. W. Mair)®] BFO = F Toj 9] xtol &
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e gA Foh AA=Z, 2220 AP F 32 QI D AP A & o] F
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O T/ oA ThE MAE, daroe 22 TF LolA & A E o]
goba F33kth) I8y BDF= ©] 9] o n] el gloj A A Ao,

5) B =8 dAAA Z 1:69 53 Gepov T daroE AFE W, ZF FEAL YA H

o] OHEI = érepoct darocE 83t AFEE Flolth 53] A= 1:6-79] B A HH o
2 AZ2E AL trepov daroz, AHFH QA AU A o] F FAE TOE ), €repoc} drrog
E AHEE Aol
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Manual Greek Lexicon of the New Testament (New York: Charles Scribner’s Sons, 1922), 22.
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Zelgolr 1.6 o]dle] T3 elg €repov edayyédiov, O odk €otLv
&Aro, €l pf tivég elow ol ETONA] ErepovT daro= THE Qlo] AMEEH =
AATE BRItk SR T drroe el yhE 2lsH] f13te, A= A= 9
| FEOFE AEEE A ATy

BDF2| F7to) vt sl ¥ A 28 E (A, T. Robertson)S T3 Zo] F
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U Zettola 1:6 o]t TAollA A =1
4= Itk &Gepovoll Al daro 2 AAEH =], vlgo] A2 A 5Y
F(Er0)e] E2de a7k A o #a dh HEE 1 o]
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oM H, tEA Q] o g0 AR oA ZA}, 1:6-79 UERD érepov
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o AA, g W2 AEsiA, Ao vid A il 689 ‘T E &
=73 789 “thE Bgrol BolA e AAH 7= Ao] Aot &
ghtjobA 1:6-72 A B o33 Aot

Ooupalw 6Tl 0UTwe Toéwg petatifeobe amo ToD KaAéouvTog DUAG €V XUPLTL

Xprotod ei¢ Erepov edayyéhiov 8 odk &otiv &Ado (NTGY, NTG™)

Jglxxe] 232 H3IlE 24 o]F o] &3] wy & &
< 2 AL U7t ol dEHA oArixE & BS2 giuy (19
A1)

agj=o] FAAA 6He “TE HEJV(érepov  edayyérov)© BhE
BARE 7TAECA HE BES fIUUT@ odk  éotw  dAaro)EhE
HAHHAL o] F2st= FEjolnh. = MG o & s, 64 9
‘e o2 ZEidol ujlEe] mEHE A3l JtERe =2uH,
7oA O E Hgr2 it vbeo] ®bESk= IS Foh 18y
"TAHANA ANA “TFE ol HYH Tole 2 To]Eo] ofd S o

8) BDF, §306(4).
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<, 689 &epovdt 7HY droE EHI FE glo] “pEVCE
HAZT o3t A TAMT=AEAE Ak A0 TS,
P33, T d A 1,13 NS =5, T8 ,,19 5708107 22
o2l 2 MR E mp7bAo]th 1] of g kg HYRA F 2
“OE 5579 WA A5 @] A2 98-S B =4 2o
NIV(“a different gospel which is really no gospel at all”)$} NLT(“a different
way that pretends to be the Good News but is not the Good News at all”), ZL2]
31 KJV(“Which is not another: Which is not another”)2} YLT(“another good
news; that is not another”)} 22 o] G| 79, érepovH drros 2 7]
TE glo] “different”} “another”Z W3t} HbH| ESV, RSV, NRS,
NET, NASS} 22 B2 o] AR A, Gepovd} dros TE3H], A
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TE glo] Agd ARz M2 3dEHE dojEot. addE,
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8 Ho|X| gt gof FE OS2 HHAH ESV(“a different gospel—not that there is
another one”), RSV(“a different gospel—not that there is another gospel”),
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ol Mejgro 2, oA E 1 TEe HUaE AT Seiulx Rahe
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< Zdgtol udlES FEA d S T’ﬁ‘/}% Zlo)7] Wl o] &°] F
Tt = 1 H5o] v AR EHJEA F83] B Foh efA] W=
o] Ao A E7o] gt} F(D. J. Moo)= HE-E-0] oJn] x}o]7} §lE Erepov
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Wol=59 S-S 7 x3tha 43tk 3) A HKD. A. deSilva)$t & H o (M.
C. de Boer)= 1:62] “¢repov H5"2 AAl wAFE 2] WA A & vl-2-2] A3 &
A3 g2 AL, 1:79] drroce= 1 “érepov B50] arro”}F oby kil <=3}
A =27 A3PS st Yora FA3TE32) 2] (L. Morris)s= HFE-S
1:6-701 A o|=8 o2 o] Aelg st ota A%t I& olee &
o deo] Zejrjol welEo] HelH & MEE Y2 o] xof| o] 0] o}

27) Ibid.

28) P. Bamnes, Galatians, Ep Study Commentary (Leyland: EP Books, 2006), 48; C. S. Keener,
Galatians, NCBC (Cambridge: Cambridge University Press, 2018), 39; J. L. Martyn,
Galatians, AYB (New Haven: Yale University Press, 1997), 110; G. W. Hansen, Galatians,
IVPNTC (Downers Grove: InterVarsity, 1994), 37; S. McKnight, Galatians, NIVAC (Grand
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